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NOTIFIKAZZIOMISIET TAL-GVERN

Nru. 62

PUBBLIKAZZJONI TA’ ABBOZZI TA’
LIGIIET FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali illi
I-Abbozzi ta’ Ligijiet i gejjin huma ippubblikati
fis-Suppliment 1i jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Abbozz ta’ Ligi Nru. 125 imsejjah l-Att ta’
11980 1i jemenda I-Att dwar is-Sigurtd Nazzjo-
nali;

Abbozz ta’ Ligi Nru. 126 imsejjah -Att ta’
1-1980 1i jemenda 1-Att dwar il-Pensjonijiet ghax-
Xjuh;

Abbozz ta’ Ligi Nru. 127 imsejjah l-Att ta’
1-1980 1i jemenda 1-Att dwar 1-Ghajnuna Naz-
zjonali.

I1-15 ta’ Jannar, 1980

Nru. 63

NOMINA TEMPORANJA
IL-PRIM Ministru approva dan li gej:—

GOVERNMENT NOTICES

No. 62
PUBLICATION OF BILLS
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the
following Bills are published in the Supplement to
this Gazette:

Bill No. 125 entitled the National Insurance
(Amendment) Act, 1980;

Bill No. 126 entitled the Old Age Pensions
(Amendment) Act, 1980;

Bill No. 127 entitled the National Assistance
(Amendment) Act, 1980.

15th January, 1980

No. 63

ACTING APPOINTMENT
THE Prime Minister has approved the fol-

lowing: —

ISEM POST DIPARTIMENT’ DATA
NAME POST DEPARTMENT DATE
Mr Lino Grech Segretarju tad-Djar Djar 3. 1.1980
Housing Secretary Housing
(OPM/E/1112/66)

II-15 ta’ Jannar, 1980

15th January, 1980



106

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Nru. 64
KARIGI PENSJONABBLI

BIS-SAHHA talpoteri moghtijin bl-Artiklu
2 ta’ 1-Ordinanza dwar il-Pensjonijiet (Kapitolu
143), il-President ta’ Malta iddikjara Il-postijiet
imseminija hawn taht bhala karigi pensjonabbli
ghal dawk biss li qeghdin jokkupaw dawn il-
karigi b’sehih mid-data murija hdejn isimhom.

No. 64
PENSIONABLE POSTS

IN exercise of the powers conferred by Sec-
tion 2 of the Pensions Ordinance (Chapter 143),
the President of Malta has declared the under-
mentioned posts to be pensionable offices to the
present holders only with effect frora the date
shown against their name.

ISEM GRAD DIPARTIMENT DATA
NAME GRADE DEPARTMENT DATE
Mr Joseph Tanti Labourer Edukazzjoni 15. 8.79
Education
Mr Grazio Buhagiar Labourer Xoghilijiet Pubblici 3.10.79
Public Works
Mr Saviour Sammut Bagqunier ‘ —do— { 11.10.79
Miner | !
Mr Carmel Said Engine Driver i Impriza ghall-Bejgh tal- - 16.10.79
Halib
Milk Marketing
. Undertaking
Mr Ruzar Vella Heaqlth Attendant . Sahha 2.11.79
. Health
Miss Carmela Spiteri Hospital Auxiliary ! —do— I 41179
Mr Andrew Brincat Linesman | EneMalta \ 6.11.79
| EneMalta |
Mr Victor Cauchi Engine Driver . Sahha 7.11.79
| Health
My Paul Muscat Slinger . EneMalta 11.11.79
\ FEneMalta
Mr Lawrence Grech Motor Transport Driver | Posta . 18.11.79
I Posts 1
Mr John Giusti Coxswain ' Dwana | 17.12.79
| Customs L
; |

I1-15 ta’ Jannar, 1980

Nru. 65
AKKWIST TA® ART

DIN id-dikjarazzjoni i gejja, maghmula mill-
President ta’ Malta bis-sahiha ta’ l-artikotu 3 ta’ I-
Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet ghal Skopi-
jiet Pubbli¢i (Kapitotu 136), hija pubblikata skond
u ghall-finijiet ta’ l-artikolu (1) ta’ dik I-Ordinanza.

11-15 ta’ Jannar, 1980
(File No. L.464/73)

DIKJARAZZJONI
TAL-PRESIDENT TA MALTA
Billi bid-dikjarazzjoni ta’ 1-4 ta’ Marzu, 1974,
pubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-12 ta’ Marzu,
1974, taht in-Notifikazzjoni Nru. 167, il-Gvernatur-

15th January, 1980

No, 65
ACQUISITION OF LAND

THE following declaration made by the Pre-
sident of Malta under section 3 of the Land Acqui-
sition (Public Purposes) Ordinance (Chapter 136) is
published in terms and for the purposes of section
8 (1) thereof.

15th January, 1980

DECLARATION
BY THE PRESIDENT OF MALTA
Whereas by declaration dated 4th March,
1974, published in the Government Gazette of the
12th March, 1974, under Notice No. 167, the
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Generali kien iddikjara illi Ifond Nru. 87, Triq il-
Kapuécini, il-Furjana, kien mehtieg mili-awtorita
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ 1-Ordinanza dwar 1-Akkwist ta’ Artijiet
ghal Skopij-et Pubbli¢i (Kapitlu 136) u billi dan il
fond mghacux aktar heklk mehtieg, jien hawnhekk
niddikjara ghall-finijiet u effetti koliha talligi, iiH
dan il-fond mghadux aktar mehtieg mill-awtorith
kompetenti ghal skop pubbliku skond id-disposiz-
zjonijiet ta’ limsemmija Ordinanza.

Deskrizzjoni ta’ I-Art
Ilfond 1i gej fil-Furjana:—
Mezzanin, 87, Triq il-Kapuécéini.

Il-fond imsemmi hawn fuq jidher fuq pjanta
markata L.DD. 33/74, li wiehed jista’ jara fuq talba
fl-Ufficcju ta’ 1-Art, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) AwxtoN BUTTIGIEG,

President

Is-7 ta’ Novembru, 1979

Nru. 66

L-ESTRATT ta’ Process Verbali li hawn
hawn talit ta’ l-estrazzjoni tal-hames fazi tal-117-
il Lotterija Nazzjonali Ii saret fit-30 ta’ Di¢em-
bru, 1979 Lija pubblikata skond u ghall-finijiet
tar-Regolament 27 (4) tar-Regolamenti ta’ 1-1977
dwar il-Lotteriji tal-Gvern — A.L. 78 ta’ 1-1977.

Ordni ta -Premyjijiet Numru tal-Biljett

Governor-General had declared that premises No.
87, Capuchins Street, Floriana, were required by the
competent authority for a public purpose in accor-
dance with the provisions of the Land Acquisition
(Public Purposes) Ordinance (Chapter 136) and
whereas these premises are no longer so required, I
hereby declare for all intents and purposes of law,
that these premises are no longer required by the
competent authority for a public purpose in accor-
dance with the provisions of the aforementioned
Ordinance.

Description of the Land

The following premises at Floriana:—
Mezzanin, 87, Capuchins Street.

The abovementioned premises are shown on
plan marked L.D. 33/74, which may be seen on
demand at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta.

(Sgd) AnTON BUTTIGIEG,
President

7th November, 1979

No. 66

THE subjoined extract of the Procés Verbal
of the draw of the fifth phase of the 117th Na-
tional Lottery held on the 30th December, 1979,
is published in terms and for the purposes of
Regulation 27 (4) of the Government Lotteries
Regulations 1977 — L.N. 78 of 1977,

Pajjiz
Country

Nom-de-plume
Nom-de-plume

Mary Rose Attard, Malta
E. D. Thulborn Cambridge, U.K.
Sandy Mosta, Malta
Zizzi Pietd, Malta
Ma Jitlax B’Kara, Malta
Hekk Ikun Mosta, Malta

Virginia Lass Sliema, Malta

10 PREMJIIET TA’ £M100 IL-WIEHED
10 PRIZES OF £M100 EACH

Order of Prizes Ticket No.

Ist £M50,000 Al06373
2nd £M10,000 C500574
3rd £M3,000 A554932
4th £M2,000 A016188
5th £M1,000 C040666
6th £M600 B047200
7th £MA00 B095731

Nru. Pajjiz
tal-Biljett Nom-de-plume Country
Ticket No. Nom-de-plume
A369924  “Illum” Tarxien, Malta
A189546 Cassette Paceville, Malta
B015834 Lor-Mar Pietd, Malta
B553199 Fil-Bizonn Gzira, Malta
C314647 “Kestrel” Cornwall, UK.

Nru. ) Pajjiz
tal-Biljett Nom-de-plume Country
Ticket No. Nom-de-plume
B6li0145 Arturo Kuster Milano, Italy
BO11072 Berdor St Paul’s Bay, Malta
C045567 “Roma’ St Paul’s Bay, Malta
A375331 Gita fi-Europa Naxxar, Malta
C598858 Shaikh Mahmood Dubai, U.A.E.
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100 PREMJU TA’ £M50 JL-WIEHED
100 PRIZES OF £M50 EACH

Nru. Pajjiz
tal-Biljett Nom-de-plume Country
Ticket No.. Nom-de-plume
B547418 Sta. Maria 1967 Tarxien, Malta
C003973 Brandy u Orange Cospicua;, Malta
C487431 Jayanenn Netherlands
B104875 Xorti Hazina Cospicua, Malta
A460835 ILi Tried Qormi, Malta
A366754 Bang Bang Belfast, N. Ireland
A020782 Masabiel Gzira, Malta
B540174 Christmas Luga, Malta
C487705 Maxi Clwyd, UK.
AS554194 Il-Hamsa ta’ Awissu Fgura, Malta
B005941 Sam Kent, UK.
B100582 Ralius B’Kara, Malta
B540183 Kevin Luga, Malta
B101287 Fil-Bzonn Ghaxaq, Malta
BS49110 Mercedes Balzan, Malta
B050197 San Gorg Magalo Qormi, Malta

Martri
C314684 Rhapsodie Dyfed, UK.
B371799 Redentur (T) Fgura, Malta
B196052 Madonna B*Kara, Malta

tal-Karmnu
C361223 Hamsin EIf Mosta, Malta
C184378 Never Come Back Vic, Australia
Clo4801 C B Stockport, UX.
B017784 “8 ta’ Dicembru” B’Kara, Malta
C007801: Bad Luck Zabbar, Malta
B206908 Patricia Akamonye Nigeria
B039642 Madrid — 1980 Attard, Malta
B373259 Regetia Valletta, Malta
C000243 Lonza Balzan, Malta
A450105 Suor Maria Valletta, Malta

Nazarena
C320652 Father Belize C. America
A534239  “Rock Bottom” Nelson, New Zealand
A275058 Rozina Nadur, Gozo
C011835 Pawlu VI Safi, Malta
C042056 San Geatano Hamrun, Malta
C001448 Inti komdu il-lum? Sliema, Malta
423084 Earl Trott Hamilton, Bermuda
C035297 Viva El Denaro Mellieha, Malta
B182154 St Mary Zejtun, Malta
C348951 Ginger Erfield, UK.
C40507¢ B. Climo Dorset, UK.
B458056 Rih Sliema, Malta
B569332 Canick-Rue W. Derry, N. Ireland
C344127 Charnwood Loughboro, UK.
B046952 The Coming Nanas Victoria, Gozo
C396951 Nennie Yorks, UK.
A047075 Xortija Hazina Senglea, Malta
C032751  J. Smedley Yorkshire, UK.
B037M0 Carmen St Julians, Maita
C338257 Bothy Edinburgh, UK.

Nru.
tal-Biljett Nom-de-plume
Ticket No. Nom-de-plume

Pajjiz
Country

C033077 Il-Bambin tal-Milied Tarxien, Malta

C039873
B028899
B371896
BO47747
A3
341961
AQ31659
A27581LT
C024403
C018463
BO362119
C355983
C410539
C186137
A091886
C186282
C375830
Q185055
C092381
B010306
Bi1:8421'1
C164458
A105813
B5I14982
A219830
AQ97851
C254089
A484873
A039170
A10749%
AR79442,
A454335
BOOT101
A096002:
B3i16947
BO13918
A104231
A193753
B0O24870
A367901
B455293
B362126
Bi190824
A032870
C187076
A'554913
C002338
B028152,
B467390
B107961:

Bejn: 5 Nisa
Fil-Bzonn

Santa Vennera

I Adams

Goum Sembe
Forever Mine
Ta’ Kolina
Maddidx Nahdem
Malta

Once Lucky
Mera Miksura
R. G. Goodwin
Sepp Kracher

L. D. Rowland
James

Aussie

Spider

Cloth Ears

Rih Isfel

Grazzi

Dusfin

W. M. Sheard
Erba’ Ahwa
“Green”

Lynette Harman
Madonna ta’ Pinu
DV
“The Victorian”
Hajja Gdida
Tal-Ilma

Mr Zoli Gayce
Hopefull

4th of March
Leaenza C. Beneby
“Nicky”

Nixtieq Jitla
Imdejqa

Franz it-Tobi
Maria & Lina
Ferhan

Natalie

Tillcam

Dowty Malta Ltd.
Time

Monday the 13th
Lura Malta

San Gatano

Ray Moore
Eynsford

Tarxien, Malta
Valletta, Malta
Sliema, Malta
Herts, UK.
Mounrovia, Liberia
Alberta, Canada
St Venera, Malta
Victoria, Gozo
Ont. Canada
Mosta, Malta
Zabbar, Malta
Kent, UK.

W. Germany
Luton, UK.
Middx., UK.
Tyne & Wear, UK.
Fgura, Malta
Glasgow, Scotland
Rabat, Malta
Sliema, Malta
Zejtun, Malta
Yorkshire, UK.,
Rabat, Malta
Blackburn, Australia
Kent, UK.
N.S.W., Australia
Cambria, UK.
Victoria, Australia

Hotel Mount Olives vijctoria, Gozo

Siggiewi, Malta
Marsalforn, Gozo
Marsa, ‘Malta
London, UK,
Pooraka, S. Australia
Nassan, Bahamas
London, UK.
Mellieha, Malta
Zejtun, Malta
Lija, Malta
Zurrieq, Malta
Gizira, Malta
Fgura, Malta
Qormi, Malta
Tarxien, Malta
Sliema, Malta
Mosta, Malta
Melbourne, Australia
Marsa, Malta
Hants, U.K.
Balzan, Malta
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Niccertifika 1i dan ta’ hawn fuq hu estratt
ta” Dokument “Y” tal-Process Verbali tal-hames
fazj tal-117-i1 Lotterija Nazzjonali.

C. ]. Buttigieg,
Direttur tal-Lottu Pubbliku

1115 ta’ Jannar, 1980

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ GHALF

(Regolamenti ta 1-1952 dwar il-Bejgh ta’
Prcdotti Agrikoli, Regolament 16)

Ordni Nru. 1

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet i bihom I-ghalf imsemmi hawn taht
jista’ jinbiegh ex-silo, ghandhom, sakemm johrog
Ordni iehcr, ikunu kif gej: —

Kull Tunnellata Metrika
£Mi64.25,0
£Mi69.00,0

Qamhirrum
Xghir

L-Ordnijiet kollha ta’ gabel li ma jagblux

ma” ta’ hawn fuq, huma b’dan imhassrin.

1-15 ta’ Jannar, 1980

L-OGHLA PREZZIJIET TA’ MELH OHXON

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 4

Id-Dirzttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet 1i bihom Melh olixon importat jista’
jinbiegh I1l-Bejjiegha bl-Imnut, ghandhom sa-
kemm johrog Ordni iehor, ikunu kif gej: —

Ex-Salina Warehouse — £M22 kull Tunnel-
lata Metrika, _

Konsenjat — £M25 kull Tunnellata Metrika

L-Ordmijiet kollha ta’ qabel li ma jagblux
ma’” ta’ hawn fug, huma b’dan imhassrin.

II-15 ta’ Jannar, 1980

Certified that the above is an extract of
Document “Y” of the Procés Verbal of the fifth
phase of the 117th National Lottery.

-C. ]. Buttigieg,
Directar of Public Lotto

15th January, 1980

MAXIMUM PRICES OF FODDER

(Agricultural Produce (Marketing) Regudations,
1952, Regulation 16)

Order No. 1

The Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which the undermentioned fod-
der may be sold ex-silo, shall, until further Or-
der, be as follows:—

Per Metric Ton
£Mi64.25,0
£M69.00,0

Maize
Barley

All previous Orders inconsistent with the
above are hereby repealed.

15th January, 1980

MAXIMUM PRICES OF COARSE SALT

(Sale of Commiodities (Control) Regulations,
1972, Regulation 3)

Order No. 4

The Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which imported coarse Salt may
be sold to Retailers, shall until further Order, be
as follows:— .

Ex-Salina Warehouse — £M22 per Metric
Ton .
Delivered — £M25 per ‘Metric Ton
All previous Orders inconsistent with the
above are hereby repealed. .

15th January, . 1‘980
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L-OGHLA PREZZIJIET TA’ GAZZETTI

(Regolamenti ta’ 1-1972 dwar il-Kontroll
tal-Bejgh ta’ Oggetti, Regolament 3)

Ordni Nru. 5

Id-Direttur tal-Kummer¢ igharraf illi l-oghla
prezzijiet 1i bihom ‘Lehen is-Sewwa’ tista’ tin-
biegh, ghandhom, sakemm: johrog Ordni iehor,
ikunuw kif gej:—

Lill-Konsumatur 4c0

L-Ordnijiet kollha ta' qabel li ma jagblux
ma’ ta’ hawn fuq, huma b’dan imhassrin.

Il-15 ta’ Jannar, 1980

Importazzjoni ta’ Kunserva tat-Tadam

Il-Ministeru tal-Kummer¢, Industrija, u In-
dustriji Parastatali u tal-Poplu huwa lest li jik-
konsidra applikazzjcnijiet ghall-hrug ta’ licenzi
ghall-importazzjoni ta’ kunserva tat-tadam. Jist-
ghu jigu ikkunsidrati l-alternativi li gejjin:—

(a) Koncentrat Tripplu

Kwantita: 200 tunnellata metrika fi kwantita
kbira.

Kontenut ta’ solidi: 359 minimu.

Kontenut ta’ melh: ghandu jigi specifikat.

Ippakkjar: 50—150 Kg. (dags u tip ghandhom
jigu specifikati).

Il.kkunserva tat-tadam ghandha jkoltha dehra
hamra tajba, hielsa mill-moffa u mill-fermentaz-
zjoni u mghandhiex ikollha xi preservativi
mizjuda.

(b) Koncentrat Doppju

Kwantita: 300 tunnellata metrika i kwantita
kbira.

Kontenut ta’ solidi: ghandu jigi specifikat.
Kontenut ta’ melh: ghandu jigi specifikat.
Ippakkjar: fi krietel (dags u tip ghandhom jigu

specifikati).
(¢) Laned
Kwantita: 350 tunnellata metrika.

Kontenut ta’ solidi: 28—309%.
Kontenut ta’ melh mizjud: 29 massimu.

Ippakkjar: laned ta’ 5 Kg./0.3 Kgs. netti,
dagsijiet ohira jistghu jigu ikkunsidrati wkoll. II-
kwantita netta ta’ kull dags, u n-numru ta’ laned
fil-kaxxi kif ukoll il-piz gross totali taghhom
ghandhom jigu specifikati wkoll.

MAXIMUM PRICES OF NEWSPAPERS

(Sale of Commodities (Control) Regulations,
1972, Regulation 3)

Order No. 5

The Director of Trade notifies that the ma-
ximum prices at which ‘Lehen is-Sewwa’ may be
sold, shall, until further Order, be as follows:—

To Consumer 4c0 .

All previous Orders inconsistent with the
above are hereby repealed.

15th January, 1980

Importation of Tomato Paste

The Ministry of Trade, Industry and Para-
statal and People’s Industries, is prepared to
consider applications for the issue of licences for
the importation of tomato paste. The following
alternatives may be considered:—

(a) Triple Concentrate
Quantity: 200 metric tons in bulk.

Content of solids:

Content of salt:

Packing:
specified).

The tomato paste must be of good red appear-
ance, free of mould and fermentation and with no
preservatives added.

359 minimum.
to be specified.
50—150 Kgs. (size and type to be

(b) Double Concentrate
Quantity: 300 metric tons in bulk,

Content of solids: to be specified.

Content of salt: to be specified.

Packing: in barrels (size and type to be spe-
cified.

(c) Cans

Quantity: 350 metric tons.

Content of solids: 28—309%.

Content of salt added: 29% maximum.

Packing: cans of 5 Kg./0.3 Kgs. net, other
sizes may also be considered. The net quantity
of each size, and number of cans in carton and
total gross weight thereof are also to be specified.
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L-applkanti 1i jiehdu l-offerta fil-kaz ta’ (a)
u/jew (b) ikunu mehtiega 1i jbieghu l-kunserva
tat-tadam xif jinghataw struzzjonijiet mid-Dipar-
timent tal-Kummere bi prezz ex-warehouse li
mghiandux jeccéedi b’59 talprezz CIF u tad-
dazju mhalas fuqu.

L-applkant 1i jiehu l-offerta filkaz ta’ (&)
ikun meht:eg 1i jbiegh bi prezzijiet iffissati mid-
Direttur tal-Kummerc.

2. TIl-kunserva tat-tadam ghandha tasal
P’Malta mhux aktar tard mill-ahhar ta’ Frar, 1980,

3. L-applikazzjonijiet ghandhom isiru fuq
il-formoli talli¢enzi tas-soltu u ghandhom ikoll-
hom taghrif dwar il-pajjiz ta’ origini, iz-Zmien
mistenni tal-wasla u l-prezz CIF kull Tunnellata
Metrika netta.

4, L-offerti ghandhom jibgghu validi ghal
ta’ l-anqas sad-29 ta’ Jannar, 1980.

5. L-applikazzjonijiet i ghandhom isiru fuq
il-formoli adattati maghluga Penvelopes sigillati
markati ‘Kunserva tat-Tadam’ ghandhom jintef-
ghu fil-kaxxa ta’ l-offerti fKamra 213, Diparti-
ment tal-Kummeré, Lascaris, Valletta, sa mhux
aktar tard mill-10.00 a.m. tat-22 ta’ Jannar, 1980,

6. Dek [i jinghata l-offerta jkun mehtieg jis-
sottometti performance bond ta’ 109 biex jigga-
rantixxi l-obbligi tieghu taht il-Arug taldicenza
gabel ma :inhareg il-licenza.

7. Id-Direttur tal-Kummeré izomm id-dritt
li jirrofta f'parti jew kollha kemm hi kull appli-
kazzjoni 1i tasallu,

8. Kull taghrif iehor jista’ jinkiseb mid-
Dipartimert tal-Kummer¢ (Tel. Nru. 606466).

II-15 ta’ Jannar, 1980

Certifikat Mitluf

Is-Sinjura Betty Zammit neé Vassallo, ta’ 49,
Mabelle Avenue, Ant. 1209 Istington Ontario 494,
5 B1 Canada, gharrfet lill-Accountant Gerneral illi
tilfet i¢-Certifikat Nru. 3869 Local Development
Registered Stock 1980-82 1i ghalih ghandha claim
legali.

Huwa propost li jinhareg certifikat duplikat
wara i jghaddu xahrejn bil-kalendarju mid-data
ta’ din il-pubblikazzjoni.

11-15 ta’> Jannar, 1980

Successful applicants in case of (a) and/or
{b) will be required to sell the tomato paste as
directed by the Department of Trade at an ex-
warehouse price that will not exceed 5% of the
CIF price and duty payable thereon.

Successful applicant in case of (¢) will be
required to sell at prices fixed by the Director
of Trade.

2. The tomato paste must arrive in Malta
by not later than the end of February, 1980.

3. Applications should be made on the
usual licensing form and should contain informa-
tion regarding country of origin, expected time of
arrival and CIF price per Metric Ton net.

4. Offers are to remain firm and valid up to
at least the 29th January, 1980.

5. Applications which should be made on
the appropriate forms enclosed in sealed enve-
lopes marked ‘Tomato Paste’, must be deposited
in the tender box at Room 213, Department of
Trade, Lascaris, Valletta, by not later than
10.00 a.m. on 22nd January, 1980.

6. The successful tenderer will be required
to submit a 10% performance bond in due fulfil-
ment of his obligations under the issue of the
licence before the licence is issued.

7. The Director of Trade reserves the right
to reject in part or in full any of the applications
submitted.

8. Any further information may be obtained
from the Department of Trade. (Tel. No. 606466).

15th January, 1980

Loss of Certificate

Mrs Betty Zammit neé Vassallo of 49, Mabelle
Avenue, Apt. 1209 Istington Ontario 49A. 5Bl
Canada, has notified the Accountant General that
certificate No. 3869 Local Development Registered
Stock 1980-82 to which she has legal claim has
been lost.

It is proposed to issue a duplicate of this cer-
tificate after the expiration of two calendar months
from the date of this publication.

15th January, 1980
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BORD TAL-FARMACIJA
Eiamijiet ghal Assistenti Apotekarji

Ir-Registratur, Bord tal-Farmacija, igharraf illi
minn nhar it-Tnejn, -4 ta’ Frar, 1980, fid-Diparti-
ment tas-Sahha, se jibda ezami ghac-certifikat ta’
Assistent Apotekarju.

Certifikati ta’ kompetenza ghal dan lezami
jinkisbu mill-ufficéju tal-Bord tal-Farmacija, 15,
Triq il-Merkanti, Valletta. Dawn il-formoli, mimlija
kif ghandhom ikunu u iffirmati minn managing
apothecary, u flimkien ma’ Certifikat tal-Kondotta
mill-Pulizija u dritt ta’ hamsin (50) cCentezmu,
ghandhom jaslu lir-Registratur, Bord tal-Farma-
¢ija, mhux aktar tard minn nhar il-Gimgha, il-25
ta’ Jannar, 1980.

TI-15 ta’ Jannar, 1980

PHARMACY BOARD
Examinations for Assistant Apothecaries

The Registrar, Pharmacy Board, notifies that
an examination for the certificate of Assistant
Apothecary will be held at the Derartment of
Health commencing on Monday, 14th February,
1980.

Certificates of competency for this examina-
tion are obtainable from the office of the Pharmacy
Board, 15, Merchants Street, Valletta. These forms,
duly filled in and signed by a managing apothecary,
and accompanied by a Police Conduct Certificate
and a fee of fifty (50) cents, shoul¢ reach the
Registrar, Pharmacy Board, not later than Friday,
25th January, 1980.

15th January, 1980

SCHOLARSHIPS IN NORWAY

Under the Council of Europe Higher Educa-
tion Scholarship Scheme, Norway is offering five
scholarships for specialised studies to post-
graduate students coming from member states
of the Council for Cultural Co-operation.

Each scholarship is granted for 9 months or
one academic year and is available for studies of
free choice on condition that a place of study on
the topic may be found. There is no rigid age
limit but the scholar should, preferably, not he
over 40 years of age. The scholar should not bhe
attached to more than one or two universities
institutions during his study period in Norway.

A prospective candidate should have a rea-
sonable working ability of Norwegian or English
and be in good health. He should express his
wish as to the place of study and this will be res-
pected as far as placement possibilities permit.

In addition to the monthly scholarship al-
lowance of N. Cr 2,400, necessary travel expenses
within Norway, registration fees, study materials,
health insurance etc will be granted during the
year with up to N. Cr 1,500 to each scholar. Limi-
ted health insurance will be granted but not a full
social security.

Accommodation is available in student hos-
tels and scholars must pay the relative expense
out of the monthly scholarship allowance,

Scholars will be granted a residence permit
during the term of their scholarship but they
must agree to return to their home country on
completion of studies in Norway. They cannot
accept paid employment during their stay in
Norway.

Obligation

Nominated candidates will be -equired to
sign an undertaking to return to Malta on com-
pletion of studies and to be availatle to serve
the Government of Malta or the private sector.
Further details on this matter may be obtained
from the Personnel Section, Department of Edu-
cation, Lascaris, Valletta.

Application

Avpplications should be made on the aprop-
riate forms obtainable from the Department of
Education, (Personnel Section), Lascaris, Vallet-
ta, or from the Office of the Education Officer,
Victoria, Gozo. These avplications should reach
the Department of Education, (Personnel Sec-
tion), Lascaris, Valletta, by not later than Fri-
day, 25th January, 1980.

Applications from Government and para-
statal employees will not be considered unless
recommended by their Head of Department.

Late applications will not be considered.
£M1 = N. Cr 14.3426

15th January, 1980
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COUNCIL OF EUROPE HIGHER EDUCATION SCHOLARSHIP
SCHEME — AUSTRIA 1980/81

Under the Higher Education Scholarship
Scheme, sponsored by the Council of Europe, the
Austrian Government offers two scholarships of
nine months duration for the academic year
1980-81.

Value

Monthly allowances:

AS 5000 for students
AS 5,500 for postgraduates
AS 6,500 for University lecturers

Holders of scholarships are exempted from
paying tuition fees at institutions of higher learn-
ing.

Health insurance: Holders of scholarships
are insured against sickness and accidents, free
of charge.

Housing: Holders of scholarships will be ac-
commodatad at student hostels at their own ex-
pense.

Eligibility
Candidates should be
years of age.

between 21 and 35

Applicants must have completed success-
fully at least six semesters at an institution of
higher learning and submit proof of good qualifi-
cation in tae form of examination certificates and
two letters of recommendation. Postgraduates
must continue their studies in that field in which
they have obtained their degree.

Applicants who have to register at an institu-
tion of higher learning must have a good com-

mand of the German language, since this is a pre-

condition Zor admission to Austrian universities,
all lectures being given in German. It is, there-
fore, essential to submit a German language
certificate. Universities may before admitting a
candidate as regular student, request him to
prove his knowledge of the German language in
an examination. For this examination, an idio-
matically correct pronunciation, a perfect under-
standing of the spoken and written language, and
for modern texts sufficiently large stocks of words
and phrases as well as the theoretical knowledge
and practical command of the German grammar
is required.

Guest scientists carrying out research work
must have an adequate command of the language
in which the research project can be realised.

Field of studies

There is no limitation concerning the field of
study. However, in specific fields the number of
foreign students who may be admitted is limited.
In general, this does not apply to holders of
scholarships. Nevertheless, it is necessary for the
Federal Ministry of Science and Research to ve-
rify the possibility of admission and of realisation
of the project of study or research for every single
candidate.

Conditions
Grantees are requested to pursue a regular
course of study at their place of study.

During the time of lectures, presence at the
place of study is necessary. Exceptions can only
be admitted by the Federal Ministry of Science
and Research upon special request.

The scholarship covers only living and study
expenses for the grantee himself. Accommodation
in student hostels cannot be provided for couples
or other family members.

Obligation

Nominated candidates will be required to
sign an undertaking to return to Malta on com-
pletion of studies and to be available to serve
the Government of Malta or the private sector.
Further details on this matter may be obtained
from the Personnel Section, Department of Edu-
cation, Lascaris, Valletta.

Application

Applications should be made on the approp-
riate forms obtainable from the Department of
Education (Personnel Section), Lascaris, Valletta,
or from the Office of the Education Officer, Vic-
toria, Gozo. These applications should reach the
Department of Education (Personnel Section),
Lascaris, Valletta by not later than Wednesday,
30th January, 1980.

Applications from Government and para-
statal employees will not be considered unless
recommended by their Head of Department.

Late applications will not be considered.

£M1 = AS 39.96 (Approx.)
15th January, 1980
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SCHOLARSHIPS IN HOTEL MANAGEMENT OFFERED BY THE
SWISS GOVERNMENT

- The Swiss Government has offered two
scholarships to enable Maltese citizens to follow
courses in the hotel trade and the fundamental
knowledge in tourism. These courses are held in
Switzerland between September 1980 and De-
cember 1982,

Candidates should be at least 20 years of
age.

- The courses are conducted in the French
language and a good working knowledge of
French is, therefore, indispensable. As a principle,
the selected candidates have to undergo an in-
tensive course in French of five weeks duration
at the Institute of Glion, Switzerland as from
the end of July, 1980. If on the basis of a language
test and references provided by the Swiss Consul
in Malta, the selected candidates have a good
working knowledge of the French language, they
may be exempted from this course. A good
knowledge of the English language is also neces-
sary. ;

In view of the various problems that may
face married candidates whilst living in Switzer-
land, preference will be given, other qualifications
being equal, to unmarried candidates. In any
case, successful married candidates will not be
joined by their {family and will only be able to
visit them during the holidays at the end of the
year.

The Swiss authorities will effect payment of
the following allowances:—

. (a) Air travel (economy class) on the dates
and by the flights fixed by the Swiss authori-
ties;

(b) A monthiy allowance to cover minor
personal expenses;

(c) School fees (inciuding board:ng, exami-
nation fees, teaching materials and excursions);

(d) Local travelling expenses within the
framework of the course;

(e) Insurance against accidents or illness
in accordance with the statutes of the CPT
Sickness Fund;

() An allowance for the purchase of pro-
fessional and winter clothing.

Obligation

Nominated candidates will be required to
sign an undertaking to return to Malta on com-
pletion of studies and to be available to serve
the Government of Malta or the private sector.
Further details on this matter may te obtained
from the Personnel Section, Department of Edu-
cation, Lascaris, Valletta.

Apwpplication

Applications should be made on -he approp-
riate forms obtainable from the Depariment of
Education, (Personnel Section), Lascaris, Vallet-
ta, or from the Office of the Educat-on OCfficer,
Victoria, Gozo. These applications should reach
the Department of Education, (Persoanel Sec-
tion), Lascaris, Valletta, by not later than Wed-
nesday, 23rd January, 1980.

Applications from Government and para-
statal employees will not be considered unless
recommended by their Head of Department.

Late applications will not be considered.

15th January, 1580

COUMCIL OF EUROPE HIGHER EDUCATION SCHOLARSHIP SCHEME —
ITALY 1980/81

Within the system of grants for studies in
higher education under the auspices of the Coun-
cil of Europe, the Italian Government offers, for
the academic year 1980/81, eight scholarships to
foreign students coming from member states of
the Central Cultural Committee of the Council
of Europe. ‘ '

The grants are tenable for a period of 12
months and are intended for students who wish
to undergo post-graduate studies aund research
in all fields at Universities and Institutes of their
choice.

Candidates should be under 35 years of age

and in possessicn of a University degree or equi-
valent. They should have a very good knowledge
of the English or French Language. Knowledge
of the Italian language will also be taken into
consideration when selecting candidates for
these awards.

The selected candidates will be granted a
monthly allowance of Lit. 280,000. INA insurance
premiums will cover life assurance and illness
contracted during the course and accidents. The
return fare between the capital of the students’
home country and Rome will be met by the
Italian Government.
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The universities and state university institu-
tes at which scholarship holders enrol will grant
a 509 reduction on the enrolment fee.

Nominated candidates will be required to
sign an undertaking to return to Malta on com-
pletion of studies and to be available to serve
the Government of Malta or the private sector.
Further derails on this matter may be obtained
from the Personnel Section, Department of Edu-
cation, Lascaris, Valletta.

Applications should be made on the approp-

riate forms obtainable from the Department of
Education (Personnel Section), Lascaris, Valletta,

SPIZERIJI LI JIFTHU L-HADD
Din ta’ hawn taht hija lista ta’ Spizeriji li
ghandhom jifthu nhar ta’ Hadd skond I-Att Nru.
XXI1V ta’ 1-1957.

I1-15 ta' Jannar, 1980

or from the Office of the Education Officer, Vic-
toria, Gozo. These applications should reach the
Department of Education (Personnel Section),
Lascaris, Valletta, by not later than Wednesday,
30th January, 1980.

Applications from Governmeént and para-
statal employees will not be considered unless
recommended by their Head.

Late applications will not be considered.

£M1 = Lit. 2344.70 (Approx.)

15th January, 1980

DISPENSARIES TG OPEN ON SUNDAYS
The following is a list of Dispensaries required
to open on Sundays in terms of Act No. XXIV of
1957.

15th January, 1980

MALTA — 9 am. to 12.30 p.m.

GOZO — 7.30 am. to 11 a.m.

Ii-Fadd, it-3 ta’ Frar, 1980 — Sunday, 3rd February, 1980

VALLETTA, FLORIANA .

HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA

MSIDA, GZIRA, PIETA’

BIRKIRKARA, LIJA BALZAN SAN GWANN ATTARD

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAULS BAY, MGARR MOSTA NAX—
XAR, GHARGHUR ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJ I‘UN PAOLA
SANTA LUCIA, MARSAXLOKK .

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT, DINGLI

SENGLEA, VFTTORIOSA COSPICUA FGURA /ABBAR

SLIEMA, ST SJULIAN’S, PACEVILLE .

GOZO .

TARX iEN s

Regent Pharmacy, St John’s Square, Valletta

Colonial Pharmacy, 706, St Joseph High Road, Hamrun
St Luke’s Pharmacy, St Luke’s Road, Guardamangia
Rational Pharmacy, 185, Valley Road, B’Kara

White Cross Dispensary, 79, St Basil Street, Mgabba

St Simoan Pharmacy, 8, Islets Promenade, Bugibba

Tarxien Pharmacy, 59, Tarxien Road, Tarxien

Economical Qormi Dispensary, 117, St Sebastian Street, Qormi
St Anthony’s Pharmacy, 18, Main Street, Rabat

Mizzi Dispensary, 51, Sanctuary Street, Zabbar

Anglo Altese Dispensary, 382, Manuel Dimech Street, Sliema
Castle Pharmacy, 2, Main Street, Victoria

Nadur Pharmacy, St Peter & St Paul Square, Nadur

I-Hadd, I-10 ta’ Frar, 1980 — Sunday, 10th February, 1980

VALLETTA, FLORIANA .

HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA

MSIDA, GZIRA, PIETA’ .

BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN SAN GWANN ATTARD

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAUL’S BAY, MGARR MOSTA NAX-
XAR, GHARGHUR ...

BIRZEBBUGA GIHAXAQ, ZEJTUN PAOLA TARXIEN
SANTA LJUCIA, MARSAXLOKK

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT, DINGLI .

SENGLEA, VITTORIOSA COanCUA FGURA ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN’S, PACEVILLE .

GODZO . .

New British Dispensary, 109, St John’s Street, Valletta
Marsa Dispensary, 77, Cross Road, Marsa

Charging Pharmarcy, St Luke’s Road, Guardamangia
St Theresa Pharmacy, 207, Main Street, Birkirkara

St Andrew Pharmacy, 25, Dun Pawl Street, Luqa

Naxxar Pharmacy, 21st September Avenue, Naxxar

De Paola Pharmacy, 36, Paola Square, Paola

De Rohan Pharmacy, 154, St Anthony Street, Zebbug
Ideal Pharmacy, 63, Main Street, Rabat

Verdala Pharmacy, 57, Bull Street, Cospicua
Norman’s Pharmacy, 82, Tower Road, Sliema

Abela Pharmacy, 40, De Soldanis Street, Victoria
Nadur Pharmacy, St Peter & St Paul Square, Nadur
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I}-Hadd, is-17 ta’ Frar, 1980 — Sunday, 17th February, 1980

VALLETTA, FLORIANA .

HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA

MSIDA, GZIRA, PIETA’ ..

BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN, SAN GWANN, ATTARD

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR, MOSTA, NAX-
XAR, GHARGHUR .

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN, PAOLA, TARXIEN,
SANTA LUCIA, MARSAXLOKK

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT, DINGLI

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA, FGURA, ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE

GOZO . .

Il-Hadd, 1-24 ta’ Frar, 1980 —

VALLETTA, FLORIANA .

HAMRUN, MARSA, STA. VENNERA

MSIDA, GZIRA, PIETA’

BIRKIRKARA, LIJA, BALZAN SAN GWANN ATTARD

LUQA, ZURRIEQ, MQABBA ...

MELLIEHA, ST PAUL'S BAY, MGARR MOSTA NAX-
XAR, GHARGHUR ...

BIRZEBBUGA, GHAXAQ, ZEJTUN
SANTA LUCIA, MARSAXIL.OKK

QORMI, ZEBBUG, SIGGIEWI

RABAT, DINGLI .

SENGLEA, VITTORIOSA, COSPICUA FGURA ZABBAR

SLIEMA, ST JULIAN'S, PACEVILLE .

GOZO

PAOLA, TARXIEN.

St John's Dispensary, 58, St John’s Street, Valletta

St Venera Pharmacy, 332, St Joseph High Road, #Hamrun
Regional Pharmacy, N/S off Tower Gate Strezt, Msida
St Paul’s Pharmacy, Brared Street, Birkirkara

Kristianne Pharmacy, N/S Off St Innocent Street, Mgabba

St Paul’s Bay Pharmacy, 504, High Street, St Faul's Bay

Distinction Pharmacy, 32, Paola Square, Paola
Pasteur Pharmacy, 92, St Francis Street, Qormj
Ruggier’s Pharmacy, 10, Nicola Saura Street, Rabat
May Day Pharmacy, Victory Street, Zabbar
Victor’s Pharmacy, 9, Tower Road, Sliema

Palm Pharmacy, 2, Palm Street, Victoria

Nadur Pharmacy, St Peter & St Paul Square, Nadur

Sunday, 24th February, 1980

St Publius Pharmacy, 48, Gunlayer Street, Floriana
Fra Diego Pharmacy, 94, Villambrosa Street, Hamrun
St Matthews Pharmacy, 213, The Strand, Gzi-a
Msierahi Pharmacy, Naxxar Road, San Gwann
Kristianne Pharmacy, P. P. Saydon Street, Zurrieq

Rotunda Pharmacy, 7, Eucharistic Congress Road, Mosta

Santa Lucia Pharmacy, 1, Dorell Place, Sta. Lucia
St Nicholas Pharmacy, 2, Parish Street, Siggiewi
Nova Pharmecy, 142, College Street, Rabat

Cilia’s Pharmacy, 303, Zabbar Road, Fgura
Herman’s Pharmacy, 58, St Vincent Street, Siiema
Batu Pharmacy, 38, Palm Street, Victoria

Nadur Pharmacy, St Peter & St Paul Square, Nadur

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA

Lista ta’ kuntratti moghtija mid-Dipartiment tal-Pulizija matul
il-perijodu mill-1 t2’ Lulju, 1979 sal-31 ta’ Dicembru, 1979

Provvista
Cinturini . ..
Taghmir ta’ qxegh 11—Bahar
Taghmir ta’ giegh il-Bahar ...

11-15 ta’ Jannar, 1980 -

Kuntrattur

Is-Sur Charles Spiteri
Ditta Subaqua Supplies & Services
Ditta Establissements Cavalero SA

POLICE DEPARTMENT

List of Contracts awarded by the Police Department during
the period from 1st July, 1979 to 3lst December, 1979

Supply
Belts

Sub-Aqua D1vmg Equlpment
Sub-Aqua Diving Equipment

15th January, 1980

Contractor

Mr Charles Spiteri
Subaqua Supplies & Services Ltd.
Establissements Cavalero SA
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DIPARTIMENT TA’ L-EDUKAZZJONI

Lista t2’ Kunfratti moghtija mid-Direttur ta’ I-Edukazzjoni matul
il-perijodu mill-1 ta’ Lalju, 1979 sal-31 ta’ Dicembru, 1979

Servizzi jew Provvista

Ignition Distributor Tester ...

Vacuum Puwnp

Tmexxija te’ Tuck Shops u Ikhet ghal nofs m—nha1
fl-Iskejjel Sekondarji tas-Subien tar-Rabat u tan-
Nadur, Ghawdex

Bejgh ‘tale guale’ ta’ Batten]l Heavy Duty

Portable Wzlding Sets ..

Garr ta’ Uffi¢jali tad- Dlpaltlment ta lEdukaznom
Ghawdex

Tmexxija te’ Tuck Snop fl- Iskola Sekondarja tas-
Subien, in-Naxxar ‘A’ u ‘B’

Tmexxija tz” Tuck Shop fl-Iskola Sekondar]a tal~
Bniet, B'Kara

Tmexxija tz” Tuck Shop fl- Iskola Sekondar}a tal-
Bniet, 1-Imrichel ...

Tmexxiia t2” Tuck Shop fl- Iskola Sekondar]a tas-
Sublen i-Hamrun, ‘A’ u ‘B> ...

Tmexxija t2’ Tuck Shop fl-Iskola Sekondar]a tas-
Subien, Rahal Gdid (Kordin) ‘A’ u ‘B’

Makni tal-Hjata Portable 11 jaghmlu Punt Dritt u
Zig Zag ...

TmexAua te’ Tuck ShOp fl- Iskola Sekondar]a tas-
Subien, i-Marsa

J1-15 t&’ Jannar, 1980

Kuntrattur

Mizzi Bros. Ltd.
Aldo Refrigeration Works

Is-Sur Joe Said, in-Nadur, Ghawdex

Is-Sur Paul Cachia, Birzebbuga

K &M Ltd.

Is-Sur Anthony Caruana, ir-Rabat, Ghawdex
Is-Sur Ludgardo Spiteri, Qormj

Is-Sinjorina Helen Azzopardi, B’Kara

Is-Sur Charles Galea, Qormi

Is-Sur Anthony Galea, I-Imsida

Is-Sur Joseph Cauchi, Bormla

Singer Sewing Machine Co.

Is-Sur Joseph Schembri, Birzebbuga

DEPARTMENT OF EDUCATION

List of Contracts placed by the Director of Education during
the period from st July, 1979 to 31st December, 1979

Services or Supply

Ignition Distributor Tester

Vacuum Pump

Running of Tuck Shops and Mid- Day Meals at
Victoria and Nadur Boys’ Secondary Schools,
Gozo

Sale ‘tale qucne of Batterles, Heavy Duty

Portable Welding Sets .

Transport of Officers of the Education Deparf-
ment, Gczo

Running of a Tuck Shop at Boys Secondary
School, Naxxar, ‘A’ and ‘B’ .

Running of a Tuck Shop at erls Secondary
School, B’Kara ...

Running of a Tuck Shop at Girls’ Secondary
School Mriehel ...

Running of a Tuck Shop at Boys Secondary
School, Hamrun, ‘A’ and ‘B* ...

Running of a Tuck Shop at Boys’ Secondary
School, Paola (Corradino) ‘A’ and ‘B’

Plain Stitch and Zig Zag Portable Sewmg
Machines

Running of a Tuck Shop at Boys Secondary
School, Marsa

15th January, 1980

Contractor

Mizzi Bros. Ltd.
Aldo Refrigeration Works

Mr Joe Said, Nadur, Gozo

Mr Paul Cachia, Birzebbuga

K & M Ltd. .

Mr Anthony Caruana, Victoria, Gozo
Mr Ludgardo Spiteri, Qormi

Miss Helen Azzopardi, B’Kdra.

Mr Charles Galea, Qormi

Mr Anthony Ga}ea, Msida -

Mr Joseph Cauchi, Cospicua

Singer Sewing Machine Co.

Mr Joseph Schembri, Birzebbuga
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
ENEMALTA CORPORATION

Lista ta’ kuntratti moghtija mill-Korporaz-
zjoni Enemalta mill-1 ta’ Lulju, 1979, sal-31 ta’
Di¢embru, 1979,

Provvista/Xoghlijiet
Supply/Works

Earth Wire 4 sq. mm, ...

Galvanised Stay Rods BS16 Pﬂttem No 2

Heavy duty explosion proof surge divertors ...

Tinman’s Solder .

Joint Boxes Items ] 2, 3 5 and 6

Canvas tent cover Items l and 2 ..

(45 Gallon Drums) oil for use in 33K ozl

Heavy gauge galvanised MS tubes 6.4 metres long nomznal
bore 50 wmm. Item 1 ..

Heavy gauge galvanised MS tubec nomznal br)re 40 mmn.
Item 2

01l switches Itpms 1, 2 3 4, and 5

Atols ETP Polzmkosvhatﬂ Evarmaz‘m Trmfmenf

Indoor tuve distribution transformers 800 KV A 17 000/4?3 V
— 110001433/280'V 3 phase and neutral 59 Hz

PV(C Pines 45 wmim, thick .

T—FB Boiler Firebricks Item 1 Dry mzlled fz7eclaz/ SK 32
Mediym Grain Item 2 - ... .

Fuses Items 1,2, 3. 6.7,8, 9. 10 (mri 17

Fuses Itemic 4.5, 12, 13 and 14

Fuses Jtems 15 and 16 .

32 Phase 4 wire single mfa KWH nwferv

Single phase two wire KWH n:eters ...

Liguid Chlovine .

Certoplast binding on PV(’ bfr(‘k mf f‘l() Itﬂm ]

Eountion cotton selvedes tave item 2

Cable PVC SWA 4 core Items 1 and 2

Construction of sithstation of St Alonsing Strest — Paola ...

Construction of substation at New Str. in Ol1 Church Street
— Siggiewi ...

Tanes Items 2 and 4 ..

Fycavation ~f holes for noles ...

PVC cable insulated 4 coreX 120 sq. (Alum) Item 1

I Cast steel glone palves ... .

(‘qlvﬂmvea’ Rolts and Nuts Items I anrl 2.

Fuses Itews 1,2 and 3 .

Fixing bolts zmtk ﬂmaw]mo i 7Z¢ & mm. ><76 mm. ><40

Sale of scran ivon Items 2 and 4

Electricity Meters Items 1, 2, 3 and 4

Refractory Cement
Line connectors Items 1, ? and 3 .. .
PVC Insulated single core cablz item I to 9

Qutdoor tyve transformers Items 1 and 2
Sale of survlus reinforcement steel ...
Cable clips Items ] and 3

Cable clips Item 2

List of contracts placed by the Enemalta
Corperation from Ist July, 1979 to 3lst Decem-
ber, 1979,

Kuntratturi
Contractors

Messrs Basford (Exporters) Co. Ltd
Messrs Joseph Cachia & Son Ltd
Messrs EMEC Ltd

Messrs J.P. Baldacchino & Co. Ltd
Messrs Delta Enfield Cables Ltd
Messrs J.T. Inglis & Sons Ltd

Messrs C. Farrugia Melfar Ltd

Messrs Arbed — Service ‘E’

Messrs Alfred Hili & Co. Ltd
Messrs Long & Crawford Ltd
Messrs K & M Ltd

Messrs Wooden Transformers Co. Ltd
Messrs General Plastics Ltd

Messrs T P. Baldacchino & Co. Ltd

Messrs Sicherungen Bans Gmbh

Messrs Gemco Ltd

Messrs C. Farrugia Melfar Ltd

Messrs Iskra Commerce

Messrs MCE Ltd

Messrs W.T, Parnis England Ltd

Messrs K & M Ltd

Messrs Rukmeld Mills Ltd

Messrs Walsin Lihwa Electric Wire
& Cable Corporation

My Paul Abela

My Paul Abela

Messrs BICC Components Ltd

My Paul Cutajar

Moacgsrs Toseph Sniteri & Co. Ltd

Messrs EMEC Ltd

Meossrs Mare Gerard

Massrs C. Farrugia Melfor Ltd

Messrs G. Vella Anastost

My Renato Ellul

Messrs Continental Purchasing Co.
Ltd

Messrs J.P. Baldacchino & Co. Ltd

Messrs Bowthorpe EMP Ltd

Messys Walsin Lihwa Electric Wire
& Cable Corp.

Messrs SAICEM SPA

Messrs Blokrete Ltd

Messrs Battermann Elektra OHG

Messrs Bowthorpe Hellermann Dis-
tributors
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Provvista/Xoghlijiet
Supply/Works

Livie connectors ...

Weatherproof Ge eneral ”Purp'r'):se F?gofl-lié}z.ting lanterns

Items 1 and 2

eatherproof General g'y'urnocﬂ flood-lzghtmg Ztems 1 cmd 2

Street Lighting contactors with relay .. o
2 core PE/\, Ins and sheathed cable 10 mm.?

Galvanised bolis, nuts, screws and washers Items 3 5, 7

and 8 .
Galvanised bolts, mzts, screws cmd wushers Item 2
Galvanised bolts,
and 11
(4.5 Kg) CO* Fire Fxtznovzsheis

Construction of substation ai New Str. in Old Church Street

— Siggiewi ...
4 core PV Ins. cable Item 1
Joint boxes Item 2
Joint boxes Item J
Joint boxes Item 3

Mild steel flat bars and angle bars Items 2, 3 and 4

nuts, screws and washers Items 1, 4, 6

Kuntratturi
Contractors

Messrs Techni Apparat Systems

Messrs Joseph Cachia & Son Ltd
Messrs EMEC Ltd

My Carmelo Gatt

Messrs NKT (Malta) Ltd

Messrs Chaney and Bull Ltd
Messrs Hilodean Lid

Messrs C. Farrugia Melfar Ltd
My John Pace

Mr Nick Farrugia

Messrs EMEC Ltd

Messrs GEMCO Ltd

Messrs BICC Components Ltd

Messrs QOUR Elektrotehna Vanjska
Trgotvna

Messrs K & M Ltd

TAQSIMA TAL-GASS
GAS DIVISION

Propane storage Tanks Items 1, 2 and 3
Delivery of Cylinders in Gozo

fessrs Frank Borg
My Joe Caruana

TAQSIMA TAL-PETROLEUM
PETROLEUM DIVISION

Hire of Bogis and assistance in mooring tankers at M’Xlokk
Tyres and Tubes Itewms la, 1b, Ic, 2a, 2b, 3a, 3b, 3¢ and 4a

Oil Bulkmeters ...

Transport of fuel oil from SchZy/(”r(c‘f‘e to M alta
Transpm tetion of LPG from Sicily/Greece to Malta

II-15 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TA’ L-AGRIKOLTURA
U SAJD

Id-Dirsttur ta’ l-Agrikottura u Sajd igharraf illi
sal-10.00 a.m. ta’ nhar ilHamis, 124 ta’ Jannar.
1980, 1-Accountant Gereral u Direttur tal-Kuntratti,
il-Furjana, jilga’ offerti maghluqgin ghal:i—

Avviz Nru, 3/80. Provvista ta’ tapiti tal-las-
tikw solidu,

Avviz Nru. 4/80. Provvista ta’ zewg por-
table heaters bil-blowers.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor dwar
dawn it ku1tratt1 ]lstghu 31nk1sbu mid-Dipartiment

letta f’kull gurnata tax-xmhol matul il-hinijiet
ta’ Fufficcja.

I1-15 ta> Jannar, 1980

My Amabile Vella

My Joe M. Anastasi

Messrs Avery Sales Service Ltd

Messrs 8. Mifsud & Sons Lid

Messrs Sullivan Shipping
Ltd

15th January, 1980

Agencies

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
AND FISHERIES

The Director of Agriculture and Fisheries
notifies that sealed tenders will be received by the
Accountant General and Director of Contracts,
Floriana, up to 10.00 a.m. on Thursday, 24th Jan-
uary, 1980, for:—

Advt. No. 3/80. Supply of solid rubber mats

Advt. No. 4/80. Supply of two (2) portable
heaters with blowers.

Forms of tender and other information regard-
ing these contracts may be obtained from the De-
partment of Agriculture and Fisheries, 14, Scots
Street, Valletta, on any working day during office
hours. 2

15th January, 1980
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UFFICCIU TAT-TEZOR

L-Accountant General u Direttur tal-Kuntratti
javza illi: -

Jistghu jintbaghtu offerti maghingin sa-16.66 a.m.
tal-HAMIS, is-17 t2° Jannar, 1980, ghal:—
Avviz Nvu. 778. Provvista ta’ karta ghamla

kraft wrapping Lil-Uffic¢ju Centrali ta’ I-Istatistika.

Avviz Nru. 779. Provvista ta’ materjal tal-
flaneletre abjad lid-Dipartiment tas-Safiha.

Avviz Nru. 811. Provvista ta’ sewage flow
meter u taghmir ancillari ghall-Pumping Station
tal-Balluta lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 7. Provvista u twahtil ta’ madum
tal-muzajk fl-estensjoni l-gdida tal-k¢ina fl-Isptar
San Luga, Guardamangia.

Avviz Nru. 8. Provvista u twahhil ta’ madum
non-slip fl-estensjoni l-gdida tal-k¢ina fl-Isptar San
Luqa, Guardamangia.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin s2l-10.60 a.m.
tat-TNEIN, i1-21 t2° Jannar, 19280, ghal—

Avviz Nru. 786. Provvista ta’ electro submersi-
ble pumps u aécessorji  lit-Tagsima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 818. Provvista ta’ course ghal ken-
tra l-umdita lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 827. Provvista ta’ ready mixed
concrete ghal xoghlijiet ¢generali lit-Tagsima
Centrali tal-Provvisti. '

Avviz Nru. 828. Provvista ta’ ready mixed con-
crete ghal xoghlijiet fil-bahar lit-Tagsima Centra-
li tal-Provvisti.

Avviz Nru, 829. Provvista ta’ blokki tal-kon-
kos precast u hollow lit-Tassima Centrali tal-
Provvisti.

Avviz Nru. 330. Provvista ta’ gebel (id-Distrett
tat-Tramuniang) lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

Avviz Nru. 831. Provvista ta’ gebel (id-Distrett
tan-Nofs-in-Nhar) lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti.

Avviz Nru, 832, Provvista ta’ gebel (id-Dis-
trett Centrali) lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 833, Provvista ta’ gebel (id-Distrett
ta’ Ghawdex) lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 834. Provvista ta’ Zrar tal-qawwi,
chippings u ramel (id-Distrett tat-Tramuntana)
lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru, 835. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
chippings u ramel (id-Distrett ta’ Ghawdex) lit-
Taqsima ‘Centrali tal-Provvisti,

Avviz Nru. 9. Qtugh ta’ trinek u tqgeghid ta’
of rising main at San Pawl tat-Targa, 1/o Naxxar.
(Stima: £M4,985).

Avviz Nru. 19. Provvista ta’ madum tal-
musajk ghall-kumpless turistiku
Ghawdex.

f’Chambrai,

THE TREASURY

The Accountant General and Director of Cont-
racts notifies that: —

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 17th January, 1980, for:—

Advt. No. 778. Supply of kraft wrapping
paper to the Ceneral Office of Statistics.

Advt. No. 779. Supply of white flanelette
material to the Department of Health.

Advt. No. 811. Supply of sewage flow meter
and ancillary equipment for the Balluta Pumping
Station to the Central Supplies Section.

Advt. No. 7. Supply and fixing of mosaic
floor tiles at new kitchen extension at St Luke’s
Hospital, Gwardamangia.

Advi. No. 8. Supply and fixing of non-slip
floor tiles for new kitchen extension at St Luke’s
Hospital, Guardamangia.

Sealed tenders will be received up to 10.09 a.m.
en MONDAY, 21st January, 19890, for:—

Advt. Mo. 786. Supply of electro submersible
pumps and accessories to the Central Supplies Sec-
tion.

Advt. No. 818. Supply of damp prcof course
to the Central Supplies Section.

Advt. No. 827. Supply of ready mixed con-
crete for general works to the Central Supplies
Section.

Advt. No. 828. Supply of ready mixed con-
crete for maritime structures to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 829. Supply of precast hollow ccn-
crete blocks to the Central Supplies Section.

Advt. No. 830. Supply of building stone (North
District) to the Central Supplies Section.

Advt, No. 831. Supply of building stcne (South
District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 832. Supply of building stone (Cen-
tral District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 833. Supply of building stone (Gozo
District) to the Central Supplies Section.

Advt. No. 834. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand (North District) to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 835. Supply of hard stone spalls,
chippings and crusher sand (Gozo District} to
the Central Supplies Section.

Advt. No. 9. Cutting of trenches and laying
rising main at San Pawl tat-Targa, /o Naxxar.
(Estimate: £M4,985).

Acgvt. No. 19. Supply of mosaic floor tiles
for the tourist complex at Chambrai, Gozo.
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, Avviz Nru. 20. Provvista ta’ kunserva tat-
tadam mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢embru,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahfha.

* Avviz Nru. 33. Provvista ta’ banjijiet ta’
l-enamel abjad lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal- HAMIS, 1-24 ta’ Jannar, 1980, ghal—
Avviz Nru, 787. Provvista ta’ karta kulurita
ghamla bond lill-Ufficciu Centrali ta’ -Istatistika.
Avviz Nru. 788. Provvista ta’ materjal diago-
nal lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 789. Provvista ta’
lid-Dipartiment tas-Sahilia.

Avviz Nru. 790. Provvista ta’
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 791. Provvista ta’ sera u vaccine
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 2. Provvista ta’ zalzett frisk mis-
16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980 lid-
Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 3. Provvista ta’ powdered soups
mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru, 1980
lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Iru. 4. Provvista ta’ fwied tal-porku tal-
friza mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembry,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 5. Provvista ta’ hut frisk jew tal-
friza mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Dicembru,
1980 Jid-Dipartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 10. Servizz ta’ trasport ghall-

Ministeru tax-¥oghol, Ghajnuna So¢jali u Kultura.
Avviz Nru. 21, Provvista ta’ hiwawar u kon-

dimenti chra mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’

Dicembru 1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.
Avviz Nru. 22. Provvista ta’ hut tal-friza u

prizervat mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di-

cembru, 1980 ghall-isptarijiet f'Ghawdex.

tape tat-tajjar

terrylene tape

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m.
tat-TINEJN, it-28 ta’ Jannar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 805. Provvista ta’ drill abjad lid-
Dipartiment tas-Sahha. V

Avviz Nru. 819. Provvista ta’ valves ta’ l-ilma
lit-Tagsica Centralj tal-Provvisti.

Avviz Nru. 820. Provvista ta’ ghodda ghall-
kejl lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 821. Provvista ta’ plumbing fix-
tures, fittings w sanitary ware lit-Tagsima Cen-
trali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 822. Provvista ta’ materjal u tagh-
mir ghat-tindif lit-Taqsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 11. Waterproofing tas-saqaf ta’
l-azzar tal-fabbrika Univet Ltd., Hal Far.

Avviz Nru. 23. Bini ta’ fabbrika HF70 min-
barra s-sagaf gol-Qasam Industrijali ta’ Hal Far
(Stima: £M66,406.22,0).

Avviz Nru. 24, Bini ta’ fabbrika HF72 min-
barra s-sagaf ¢ol-Qasam Industrijali ta’ ﬁal Far
(Stima: £M566,406.22,0).

Advt. No. 20. Supply of tomato paste from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

* Advt. No. 33. Supply of white enamel baths
to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 24th January, 1980, for:—
Advt. No. 787. Supply of coloured bond

papert to the Central Office of Statistics.

Advt. No. 788. Supply of diagonal material
to the Department of Health.

Advt. No. 789. Supply of cotton tape to the
Department of Health.

Advt. No. 799. Supply of terrylene tape to the
Department of Health.

Advt. No. 791.  Supply of sera and vaccine to
the Department of Health.

Aavt. No. 2. Supply of fresh sausages from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 3. Supply of powdered soups from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 4. Supply of frozen pork liver from
16th March, 1980 to 15th December, 1980 to the
Department of Health.

Advt. No. 5. Supply of fresh or frozen fish
from 16th March, 1980 to 15th December, 1980
to the Department of Health.

Advt. No. 10. Road transport service to the
Ministry of Labour, Welfare and Culture.

Advt. No. 21. Supply of spices, herbs and
other condiments from 16th March, 1980 to 15th
December, 1980 to the Department of Health.

Advt. No. 22. Supply of preserved and
frozen fish from 16th March, 1980 to 15th De-
cember, 1980 to Gozo hospitals.

Sealed tenders will be received up to 106.00 am.
on MONDAY, 28th January, 1980, for:—

Advt. No. 805. Supply of white drill to the
Department of Health.

Advt. No. 819. Supply of water valves to the
Central Supplies Section.

Adwvt. No. 820. Supply of measuring
the Central Supplies Section.

Advt. No. 821. Supply of plumbing fixtures,
fittings and sanitary ware to the Central Sup-
plies Section.

Advt. No. 822. Supply of cleansing materials/
equipment to the Central Supplies Sect1on

Advt. No. 11. Waterproofing of steel roof of
Univet Ltd. factory, Hal Far.

Advt. No. 23, Construction of factory HF70
excluding factorv roof at Hal Far Industrial Es-
tate (Estimate: £M66,406.22,0).

Advt. No. 24. Construction of factory HF72
excluding factory roof at Hal Far Industrial Es-
tate (Estimate: £M66,406.22,0).

tools to
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Avviz Nru. 32. Bejgh ta’ makni elettronic¢i
ghall-accounting.

* Avviz Nru. 34. Bini u tlestija tal-fabbrika
KW30 (zewg sulari) gol-Qasam Industrijali ta’
Kordin (Stima: £M166,000},

* Avviz Nru. 35. Provvista ta’ madum tal-mu-
zajk u tas-soqfa mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-31 ta’
Dicembru, 1980 lit-Tagsima ‘Centrali tal-Prov-
visti,

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tal-HAMIS, il-31 ¢a’ Jannar, 1980, ghal—
Avviz Nru. 514. Provvista ta’ taghmir ghall-

elecironic data processing. (Jithallas dritt ta’ £M5

ghall kull erba’ dokumenti).

Awvviz Nru. 812. Provvista ta’ pigami ta’ I-ir-
giel lid-Dipartiment tas-Sahha.

. Avviz Nru. 813. Provvista ta’ taghmir medi-
ku u kirurgiku Nru. 16 lid-Dipartiment tas-Sahhia.

Avviz Nru. 753. Provvista ta’ telex subscriber
equipment (teleprinters) lill-Korporazzjoni Tele-
malta.

Avviz Nru, 1. Provvista ta’ karta oljata u tat
tracing lit-Tagsima Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 12. Stallazzjoni ta’ low tempera
ture hot water heating u sistema ta’ domestic hot
and cold water fil-blokk tal-Grigal ta’ l-Isptar San
Luga. (Id-dokumenti ta’ l-offerta 50 centezmi I-
wiehed.)

Avviz Nru. 25. Stallazzjoni ta” l-elettriku fil-
blokk tal-grigal fl-Isptar San Luga, Guardaman-
gia.

Avviz Nru. 26. Trasport ta’ oggetti, materjal
u taghmir mill-moll jew malizen sa kwalunkwe
post go Ghawdex jew vi¢i-versa mill-1 ta’ April,
1980 sal-31 ta’ Dicembru, 1980,

Avviz Nru. 27. Provvista ta’ zrar tal-qawwi,
chippings u ramel mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-31
ta’ Dicembru, 1980 lit-Tagsima Centrali tal-Prov-
visti. '

Avviz Nru. 28. Provvista ta’ materjal tal-
hasil mis-16 ta’ Marzu, 1980 sal-15 ta’ Di¢embru,
1980 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 36, Bini ta’ ¢entru tat-talirig u
reception area gdida fil-fabbrika B32 (Meditex
Ltd) fil-Qasam Industrijali ta’ Bulebel (Stima:
£M15,430.35,0).

* Avviz Nru. 37, Bini ta’ fa¢ilitajiet addizzjo-
nali fil-fabbrika BI13A fil-Qasam Industrijali ta’
Bulebel (Stima: £M28,165.05,0).

* Avviz Nru. 38. Hasil tal-hiwejjeg fl-Iskola tal-
Hotel, Catering dnd Tourism Studies.

Vistghu jintbaghtu offerti maghlugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, 14 t2° Frar, 1980, ghal:—

Avviz Nru. 13. Provvista ta’ bituminous
waterproofing emulsion compound lit-Tagsima
Centrali tal-Provvisti.

Avviz Nru. 14. Provvista ta’ tilting drawing
boards ghall-progett tal-Port ta’ Marsaxlokk lit-Taq-
sima Centrali tal-Provvisti.

Advt., No. 32. Sale of electronic accounting
machines.

* Advt. No. 34. Construction and fnishing of
factory KW30 (double decker) at Kordin Indus-
trial Hstate (Estimate: £M166,000).

* Advt. No. 35. Supply of mosaic and roof
tiles from 16th March, 1980 to 31st December,
1980 to the Central Supplies Section.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 3ist January, 1980, for:—
Advt. No. 514.  Supply of electronic data pro-

cessing equipment. (A fee of £M5 will be charged

for each set of four documents).

Advt. No. 812.  Supply of pyjamas for men
te the Department of Health,

Advt. No. 813. Supply of medical and surgi-
cal equipment No. 1A to the Department of Health.

Advt. No. 753. Supply of telex subscriber
equipment (teleprinters) to the Telemalta Corpora-
tion.

Advt. No. 1. Supply of grease proof and trac-
ing paver to the Central Supplies Section.

Advt. No. 12. Installation of low temperature
hot water heating, domestic hot and cold water
system at the north-ecast wing block, St Luke’s
Hospital, (Tender documents 50 cents each).

Advt. No. 25. Electrical installation at the
north east wing block, St Luke’s Hospital, Guar-
damangia.

Advt. No. 26. Transport of articles, mater-
ials and equinment from quay or stcre to any
place in Gozo or vice versa from Ist April, 1980
to 31st December, 1920,

Advt. No. 27. Supnly of hard stone spalls,
chipnings and crusher sand {rom 16th March,
1980 to 231st December, 1980 to the Central Sup-
plies Section.

Advt, No. 28. Supply of laundry material
from 16th March, 1290 to 15th December, 1980
to the Devartment of Health.

* Advt. No. 36. Construction of training cen-
tre and new reception area to Factory B32 (Me-
ditex Ltd) at Bulebel Industrial Estate (Esti-
mate: £Mi15,430.35,0).

* Advt. No. 37. Construction of additional
facilities to Factory B13A at Bulebel Industrial
Estate (Estimate: £M28,165.05,0).

* Advt, No. 38. Laundering at the school of
Hotel, Catering and Tourism Studies.

Sealed tenders will be received up to 10.00 am.
on MONDAY, 4th February, 1980, for:—
Alvt. No, 13. Supply of bituminous water-

proofing emulsion compound to the Central Sup-

plies Section.
Advt. No. 14. Supply of tilting drawing boards
for the Marsaxlokk Port Project to the Central

Supplies Section.
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Avviz Nru. 15. Provvista ta’ cash safes 1id-Di-
partiment tal-Posta.

Avviz Nru. 16. Provvista ta’ pompa ta’ l-ilma
submersible w adéessorji lid-Dipartiment tal-Agri-
koltura.

Jistghu jintbaghtu offerti maghiugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-11 ta’ Frar, 1980, ghal—

Avviz Nru. 823, Provvista ta’ oggetti ghat-
Tullis flatwork irorer fl-Isptar Monte Karmeli
lid-Diparziment tas-Sahha.

Avviz Nru, 824, Provvista ta’ diagnostic rea-
gents strips lid-Divartiment tas-Sahha,

Avviz Nru. 825. Provvista ta’ farmacewtici
Nru. 17 lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru, 826. Provvista ta’ pilloli u mustar-
dini Nru. 4 lid-Dipartiment tas-Sahha.

* Avviz Nru. 39. Provvista ta’ detergent ghal
hasil tal{liexken lill-Impriza ghall-Bejgh tal-Ha-
lib.

Jistghu fintbsohtn offerti maghiugin sal-10.00 a.m.
tat-TNEJN, it-18 ta’ Frar, 1980, ghali—

Avviz Nru. 17. Provvista ta’ munizzjon lill-
Kwartieri Generali tal-Pulizija.

Avviz Nru. 18, Provvista ta’ prodotti tad-
demm lic-Dipartiment tas-Sahha.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin sal-10.00 a.m,
tal-EfAMIS, il-21 ta’ Frar, 1989, ghal:—

Avviz Nru. 29. Bejgh u tnehhija ta’ anhyd-
rous milk fat zejjed mill-Impriza ghall-Bejgh tal-
Halib.

Avviz Nru. 30. Provvista ta’ X-ray contrast
media lid-Dipartiment tas-Sahha.

Avviz Nru. 31. Provvista ta’ pilloli u mus-
tardini Nru. 5 lid-Dipartiment tas-Safiha.

Jistghu iintbaghtu offerti maghlugin s2l-10.00 a.m.
tat-TNEJN, il-25 ta’ Frar, 1980, ghal:—

* Avviz Nru. 40. Provvista ta’ kimika ghall-
X-ray ld-Dipartiment tas-Sahha.

* Avvizi i qeghdin jidhru ghall-ewwel darba.

Offerzi ghandhom isiru biss fuq il-formola pres-
kritta li, flimkien mal-kondizzjonijiet u dokumenti
ohra rilevanti jistghiu jinkisbu mill-Uffi¢éju tat-Te-
zor, il-Furjana, fkull gurnata tax-xoghol bejn it-
8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1I-15 ta’ Jannar, 1980

Advt. No. 15. Supply of cash safes to the De-
partment of Posts.

Advt. No. 16. Supply of one submersible water
pump and accessories to the Department of Agri-
culture.

Sealed tenders will be received up fo 10.00 a.m.
on MONDAY, 11th Febiruary, 1980, for:—

Advt. No. 823. Supply of items for Tullis flat-
work ironer at Mount Carmel Hospital to the
Department of Health.

Advt. No. 824. Supply of diagnostic reagents
strips to the Department of Health.

Advt. No. 825. Supply of pharmaceuticals No.
17 to the Department of Health.

Advt, No. 826. Supply of pills and tablets No.
4 to the Department of Health.

* Advt., No. 39. Supply of bottle washing de-
tergent to the Milik Marketing Undertaking.

Sealed temders will be received uwp fo 10.00 a.m.
on MONDAY, 18th February, 1980, for:—

Advt. No. 17. Supply of ammunition to the
Police General Headquarters.

Advt. No. 18. Supply of blood products to the
Department of Health.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on THURSDAY, 21st February, 1980, for:—

Advt. No. 29. Sale and removal of surplus
anhydrous inilk fat from the Milk Marketing Un-
dertaking.

Advt. No. 30. Supply of X-ray contrast
media to the Department of Health.

Advt. No. 31. Supply of pills and tablets
No. 5 to the Department of Health.

Sealed tenders will be received uwp to 10.00 a.m.,
on MONDAY, 25th February, 1980, for:—

* Advt. No. 40. Supply of X-ray chemicals to
the Department of Health.

* Advertisements appearing for the first time,

Tenders should be made only on the prescribed
form which, tcgether with the relevant conditions
and other documents, are obiained on application at
the Treasury, Floriana, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

15th January, 1980
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DIPARTIMENT TA’ L-ART

II-Kummissarju ta’ I-Art igharraf illi:—

Jistghu jintbaghtu offerti maghlugin £dan FUffi¢cju
sal-10.60 am. tal-FHAMIS, is-17 ta’ Jannar,
1980, ghal:—

Avviz Nru. 709. Kiri tal-hanut Nru. 2, Triq
ir-Repubblika, kantuniera ma’ Triq Toni Bajada,
Valletta.

Avviz Nru. 710. Kiri tal-hanut Nru. 107, Triq
id-Dejqa, Valletta.

Avviz Nru. 711, Kiri talfond Nru. 5, Bieb il-
Belt, (Fazi II), fis-sular tan-nofs, Valletta (ghal
uzu kummeréjali).

Avviz Nru. 712. Kiri tal-fond Nru. 7, Bieb il-
Belt, (Fazi II), fis-sular tan-nofs, Valletta (ghal
uzu kummeréjali).

Avviz Nru, 713. Kiri tal-fond Nru. 8, Bieb il-
Belt, (Fazi II), fis-sular tan-nofs, Valletta (ghal
uzu kummeréjali).

Avviz Nru. 714. Xiri tal-kantina Nru. 1, taht
Blokk B fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 715. Kiri tal-kantina Nru. 2, taht
Blokk B fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 716. Kiri tal-kantina Nru. 5, taht
Blokk D fil-Housing Estate, Tal-Pieta.

Avviz Nru. 717. Kiri tas-sit Nru. 8 tal-kejl ta’
15.4 metri kwadri f'Blokk G, hdejn Flat Nru. 1,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 718. Kiri tas-sit Nru. 7 tal-kejl ta’
17.9 metri kwadri {'Blokk G hdejn Flat Nru, 2,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ Il-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 719. Kiri tas-sit Nru. 6 tal-kejl ta’
17.9 metri kwadri {'Blokk G hdejn Flat Nru, 9,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 720. Kiri tas-sit Nru. 5 tal-kejl ta’
15.4 metri kwadri f'Blokk G, hdejn Flat Nru. 10,
fil-Housing Estate, Sta Lucia, muri fuq il-pjanta
LD 181/78 1i tinsab fid-Dipartiment ta’ l-Art,
ghall-uzu esklusiv ta’ gnien.

Avviz Nru. 721. Kiri ta’ bi¢ca art, ghall-uzu
agrikolu, f’'Ta’ Ngraw, limiti ta’ Wied il-Ghajn,
murija fuq il-pjanta LD 68/78 1i tinsab fid-Diparti-
ment ta’ I-Art.

Jistghu jintbaghtu offerti maghluqin fdan 1-Uf-
fictin sal-10.00 a.m. tal'HHAMIS, 124 ta’ Jan-
nar, 1989, ghal:—

Avviz Nru. 1. Bejgh tal-fond 118/119, Triq id-

Dejqa, Valletta, ' , :

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that—

Sealed tenders will be received at ¢his Office up to
10.60 am. on THURSDAY, 17th January,
1980, for:—

Advt. No. 709. Lease of shop No. 2, Republic
Street, corner with Toni Bajada Street, Valletta.

Advt. No. 710. Lease of shop No 107, Strait
Street, Valletta.

Advt. No. 711. Lease of premises No. 5, City
Gate, Phase II, intermediate floor, Valletta (for
commercial purposes).

Advt. No. 712. Lease of premises No. 7, City
Gate, Phase II, intermediate floor, Valletta (for
commercial purposes).

Advt. No. 713. Lease of premises No. 8, City
Gate, Phase II, intermediate floor, Valletta (for
commercial purposes).

Advt. No. 714, Lease of basement No. 1 under
Block B, Housing Estate, Pieta.

Advt. No, 715. Lease of basement No. 2 under
Block B, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 716. Lease of basement No. 5 under
Block D, Housing Estate, Pieta.

Advt. No. 717. Lease of site No. 8 measuring
15.4 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 1, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 718. Lease of site No. 7 measuring
17.9 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 2, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 719. Lease of site No. 6 measuring
17.9 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 9, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 720. Lease of site No. 5 measuring
15.4 square metres, at Block G adjacent to Flat
No. 10, Housing Estate, Sta Lucia, shown on plan
LD 181/78 held at the Land Department for the
exclusive use of a garden.

Advt. No. 721. Lease of a plot of land for
agricultural purposes, at Ta’ Ngraw, limits of
Marsascala, shown on plan LD 68/78 held at the
Land Department.

Sealed tenders will be received at this Office up
t0 10.00 a.m. on THURSDAY, 24th January,
1980, for:—

Advt. No. 1.

Street, Valletta,

Sale of premises 118/119, Strait
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Avviz Nru. 2. Bejgh ta’ bi¢c¢a art tal-kejl ta’
bejn wiehed u iehor ta’ 121 metri kwadri £'Ta’
I-Iklin, limiti ta’ Hal Lija, murija bil-kulur blu fuq
il-pjanta LD204/79 1i tinsab fid-Dipartiment ta’
l1-Art.

Avviz Nru. 3. Kiri tal-hanut Nru. 14, Bieb ik
Belt (pjan terran), Fazi 2, Valletta.

Avviz Nru. 4. Xiri talkantina Nru. 11, Triq
Sant’Ursola, Valletta.

Avviz Nru. 5. Kiri tal-mahizen Nru. 25 fi Triq
il-Gdida, Hal Luqa.

Avviz Nru. 6. Kiri tal-Posta Nru. 14, fis-Suq
ta’ Birkirkara, Birkirkara.

Avviz Nru. 7. Kiri tal-Posta Nru. 65, fis-Suq
tal-Belt, Valletta.

Jistghu jintbghatu offerti maghlugin {’dan 1-Uf-
ficéju sal-10.00 a.m, tal-HAMIS, il-31 ta’ Jan-
nar, 1980, ghal:—

Avviz Nru, 8. Akkwist ghal Drittijiet ta’
Pubblicita fl-Ajruport ta’ Hal Luqga.

Avviz Nru. 9. Kiri talhanut Nru. 35, Ver
dala Housing Estate, Bormla.

Avviz Nru. 10. Kiri tal-garage Nru. 1, fi
Housing Estate ta’ l-Irnella, il-Kalkara.

Avviz Nru. 11. Kiri tal-garage Nru, 4, fil
Housing Estate ta’ l-Irnella, il-Kalkara.

Avviz Nru. 12. Kiri tal-garage Nru. 9, fik
Housing Estate ta’ l-Irnella, il-Kalkara.

Avviz Nrw. 13. Kiri talkjosk vojt, maghruf
bhala ‘Prince Charles’, ix-Xatt, 1-Isla.

Avviz Nru. 14. Kirj tal-kmamar fic-Centru
Civiku, ir-Rabat (Malta) fit-tieni sular, immarka-
ti ‘A’ u bil-kulur ahdar fuq il-pjanta LD 5/77 1i
tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art, ghal uzu kum-
meréjali.

Avviz Nru. 15. Kiri tal-kmamar fic-Centru
Civiku, ir-Rabat (Malta) fit-tieni sular, immarka-
ti ‘B’ u bil-kulur ahmar fuq il-pjanta LD 5/77 1i
tinsab fid-Dipartiment ta’ I-Art, ghal uzu kum-
meréjali.

Avviz Nru. 16. Kiri tal-kmamar fic-Centru
Civiku, ir-Rabat (Malta) fit-tieni sular, immarka-
ti ‘C’ u bilkulur blu fuq ilpjanta LD 5/77 1i
tinsab fid-Dipartiment ta’ 1-Art, ghal uzu kum-
meréjali.

Avviz Nru. 17. Kiri
Triq San Karlu, Valletta.

tal-mahzen Nru. 34,

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formoli pre-
skritti, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u
dokumenti ohra, jistghu jinkisbu, jekk wiehed jap-
plika ghalihom, fl-Uffic¢ju ta’ 1-Art, Auberge de
Baviere, Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

II-15 ta’ Jannar, 1980

Advt. No. 2. Sale of a plot of land, measuring
approximately 121 square metres at Ta’ l-klin,
limits of Lija, shown edged in blue on plan LD
204 /79 held at the Land Department.

Advt. No. 3. Lease of shop No. 14, City Gate
(ground floor), Phase 2, Valletta.

Advt. No. 4. Lease of basement No. 11, St
Ursola Street, Valletta.

Advt., No. 5. Lease of Store No. 25, New
Street, Luqa.
Advt. No. 6. Lease of Stall No. 14, Birkirkara

Market, Birkirkara.
Advt. No. 7. Lease of Stall No. 65, Valletta
Market, Valletta.

Sealed, tenders will be received at this Office up
to 10.00 a.m. on THURSDAY, 31st January,
1989, for:—

Advt. No. 8. Acquisition of Advertising
Rights at Luga Airport.

Advt. No. 9. Lease of shop No. 35, Verdala
Housing Estate, Cospicua.

Advt. No. 10. Lease of garage No. 1, Rinella
Housing Estate, Kalkara,

Advt. No. 11. Lease of garage No. 4, Rinella
Rousing Estate, Kalkara,

Advt. No. 12. Lease of garage No. 9, Rinella
Housing Estate, Kalkara,

Advt. No. 13. Lease of bare kiosk, known
as ‘Prince Charles’ in Marina Wharf, Senglea.

Advt. No. 14. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘A’ and
coloured green on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

Advt, No. iJ. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘B’ and
coloured red on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

Advt. No. 16. Lease of rooms at Civic Cen-
tre, Rabat (Malta), 2nd floor, marked ‘C’, and
coloured blue on plan LD 5/77 held at the Land
Department, for commercial purposes.

Advt. No. 17. Lease of store No. 34, St
Charles Street, Valletta.

Tenders should be made only on the pre-
scribed forms, which together with the relevant
conditions and other documents are obtainable on
application at the Land Office, Auberge de Baviere,
Valletta, on any working day between 8.30 a.m.
and noon.

15th January, 1980
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KORPORAZZJONI TELEMALTA
Tagsima tat-Telekomunikazzjonijiet Interni

I¢-Chairman, Korporazzioni Telemalta, ighar-
raf illi:—

$2i-16.00 aum. ta’ phar I-¥rbgha, is-16 @° Jan-
nar, 1980, jiintiagghu offerti/kwotazzjonijiet magh-
lugin ghal:—

Avviz Nru. DT 21/79. Bejgh u Tnehhija ta’
Tulijiet Qosra ta’ Primary Cable.

Avviz Nru. DT 22/79. Xoghlijiet ta’ I-Ingine-
rija Civili 'Hal Gharghur.

Kwot. Nru. 81/79. Provvista ta’ Zraben ta’
Gild Iswed.

$2i-10.6¢ a.m. ta° nhar 1-Erbgha, it-36 t2’ Jan-
nar, 1980, jintlagghn offerti maghlugin ghall-prov-
vista ta’—

Avviz Nru. DT. 17/79. Telephone Cord Instru-
ments.

* Avviz Nru. DT 1/80. Motorcycles.

5al-10.00 a.m. t2’ nhar IErbgha, is-6 ta° Frar,
1980, jintlagghu offerti maghlugin ghal—

Avviz Nru. 23/79. Provvista ta’ Paper Rolls u
Tapes tat-Telepirnter.

Sal-10.00 a.um. t2’ nhar FFErbgha, 1-20 ta’ Frar,
1980, jimtlagghn offerti maghlugin ghal—-

Avviz Nru. DT 19/79. Provvista ta’ Cadmium
Copper Wire 1.7 mm.

Il-formoli ta’ l-offerta/kwotazzjoni u kull tagh-
rif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Tele-
malta, Dipartiment tat-Telekommunikazzjonijiet
Interni, Uffi¢¢ju tal-Provvisti u Kuntratti, It-Telgha
ta’ Spencer, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xogho! ma-
tul il-hinijiet ta’ l-uffic¢ju.

Xandir Malta Division

Sa pofs in-nhar tal-Gimgha, il-15 ta’ Frar,
1980, jintlaqghu offerti maghluqgin ghall-provvista
ta’s—

Avviz Nru. XM20. 100,000 metru guad cable
26 swg.

Avviz Nru. XM21.
cable.

100,000 metru co-axial

*  Avviz li qed jidher ghall-ewwel darba.

Ilformoli ta’ lofferta u aktar taghrif jistghu
jinkisbu miil-Korporazzjoni Telomalta, Xandir
Malta, Dar ix-Xandir, Guardamangia, matul il-hi-
nijiet ta’ I-uffic¢ju.

11-15 ta’ Jannar, 1980

TELEMALTA CORPORATION
Internal Telecommunications Division

The Chairman, Telemalta Corporation, notifies
that:—

Sealed tenders/quotations will be received up
to 10.00 a.me. on Wednesday, 16th Janwvary, 1980,
for:—

Advt. No. DT. 21/79. Sale and Removal of
Short Lengths of Primary Cable.

Advt. No. DT 22/79. Civil
Works at Gharghur.

Quot. No. 81/79. Supply of Black Leather
Walking Shoes.

Engineering

Sealed tenders will be received up to 10.60 a.m.
on Wednesday, 30th January, 1980, for the sunply
ofi—

Advt. No. DT. 17/79. Telephone Cord Inst-
ruments.
* Advt. No. DT 1/80. Motorcycles.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m.
on Wedesday, 6th February, 1980, for:—

Advt. No. 23/79. Supply of Teleprinter Paper
Rolis and Tapes.

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m,
on Wednesday, 20th February, 1980, for:—

Advt. No. DT 19/79. Supply of Cadmium Cop-
per Wire 1.7mm.

Tender/quotation forms and any further infor-
mation may be obtained from Telemalta Corpora-
tion, Internal Telecommunications Division, Sup-
plies and Contracts Section, Spencer Hill, Marsa,
on any working day during office hours.

Tagsima ta’ Xandir Malta

Sealed tenders will be received up to 12.00
noon of Friday, 15th February, 1988, for the supply
of:—

Advt. No. XM20. 100,000 metres quad cable
26 swg.

Advt. No. XM21.
cable.

100,000 metres co-axial

*  Advertisement appearing for the first time.

Forms of tender and any further information
may be obtained from Telemalta Corporation,
Xandir Malta, Broadcasting House, Guardamangia,
during office hours.

15th January, 1980 -
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
16-Cheirman igharraf illi—

$al-10.06 a.m. ta’ nhar it-Toejn, il-21 ta° Jan-
mar, 1980, id-Direitwyr {(al-Kuntratii, it-Teior, il
Furjana, jfga’ offertl maghingin ghall-provvisia u
konsenja $a’—

AvviziG/MNru,  15/79.
cables u terminating material.

AvvizENru. 76/79.  Cable PVC Aluminium
(4 x 185 mum.).

Avviz'EMru. 86/79. PV C insulated aerial line
(50 mm kwadri).

Avviz/E/Nru. 90/79. Taghmir ghal dawl fit-
toroq.

Insulated armoured

Sal-10.0¢ a.m. ta’ nhar it-Toejn, it-28 t3° Jan-
nar, 1980, jintlagghu offerti maghiugin ghali-prov-
vista u komsemnja ta’i—

Avviz/E/Nru. 82/79. PVC insulated u over-
sheated sirgle core cable.

Avviz/G/Nru. 16/79. Skorfini tal-plastic kom-
pluti bil-washers v Air Pistol ghalihom.

Avviz’B/Nru. 101/79. Motor Vans u Mini
Bus.

Sal-10.00 a.m. t2° nhar it-Tnejn, il-11 ta’ Frar,
1980, jintlngghu offerti maghlugin ghall-provvista
u konsenja ta’s—

Avviz/G/Nru. 17/79. Manki kompiti b’built
in nipples ta’ l-azzar u flanges.

Avviz/P[Nru. 14/79. Servizzi ta’ Spetturi
Indipendenti dwar taghbija/hatt ta’ Prodotti tal-
Petroleumn.

Sal-1€.60 a.m. ta’ nhkar it-Trejn, it-3 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlagghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz/G/Nru. 1/80:
H.P, bilarutur.

Avviz/E/Nru. 3/80: HPMV lamps ballasts
u bulkhead fittings.

Avviz/E/Nru. 6/80: Economiser Tube ele
Ments.

Kompressur ta’ 20

S5al-16.60 a.m, ta’ nhar il-Hamis, is-6 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghali-
provvista v konsenja ta’:—

Avviz/E/Nru. 4/80: Tubi MS Galvanizzati.

Avviz/E/Nru, 5/80: LT u HT cables.

Irid jithallas dritt ta’ 25 centezmu ghal kull
kopja ta’ I-Avviz/E/Nru. 6/80.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull taghrif iehor
jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta, Bini
ta’ l-Amministrazzjoni Centrali, il-Moll tal-Knisja,
il-Marsa, fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m.
u nofs in-nhar.

ENEMALTA CORPORATION
The Chairman notifies that:—

Sealed tenders will be received by the Director
ef Contracts, The Treasury, Florizna, up to 10.00
am, on Monday, 21st January, 1989, for the sup-
ply and delivery ofi—

Advt./G/No. 15/79. Insulated armoured ca-
bles and terminating material.

Advt./E/No. 76/79. Cable PVC Aluminium
(432185 mn).

Advt./E/No. 86/79. PVC insulated aerial line
(30 sg. mm).

Advt./E/No. 95/79. Street lighting equipment.

Sealed tenders wil be received up to 10.60 a.m.
on Monday, 28th January, 1980, for the supply and
delivery of:—

Advt./E/No. 82/79. PVC insulated and over-
sheated single core cable.

Advt./G/No. 16/79. Plastic nuts complete with
washers and Air Pistol for same.

Advt./E/No. 101/79. Motor Vans and Mini
Bus.

Sealed tenders will be received up to 190.00
ami. on Monday, 11th February, 1980, for the
supply and delivery of :—

Advt./G/No. 17/79. Hoses complete with built
in steel nipples and flanges.

Advi./P/No. 14/79. Services of Indepen-
dent Inspectors i/c/w loading/discharging Pet-
roleum Products,

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Meonday, 3rd March, 1580, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./G/No. 1/80:
complete with motor.

Advt./E/No. 3/80: HPMV lamps ballasts
and bulkhead fittings.

Advt./E/No. 6/80: Economiser Tube ele-
ments.

20 HP compressor

Sealed tenders will be received up to 16.06
a.x. on Thursday, 6th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt./E/No. 4/80: Galvanised MS Tubes.

Advt./E/No. 5/80: LT and HT cables.

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt./E/No. 6/80.

orms of tender and other information may be
obtained from the Enemalta Corporation Central
Administration Building, Church Wharf, Marsa,
on any working day between 8.30 a.m. and noon.
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Tagsima ta’ IElettriku
[&-Chairman igharraf illi:—

Sal-11.00 a.m. ta’ nbar it-Tlieta, it-22 ta’ Jan-
nar, 1980, jintlagghu offerti/kwotazzjonijiet
maghilugin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 80/79. Ghodod.

Avviz Nru. 84/79. Cable oil. .

Avviz Nru. 88/79. ST Joint boxes.

Kwot. Nru. 6/80. Lino ghall-kisi ta’ art.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Theta, it-12 ¢ta’ Frar,
1980, jintlaqghu offerti/kwotazzjonijiet maghlu-
qin ghall-provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 92/79. Slielem i Jitwalu ta’ I-In-
jam.
Avviz Nru. 93/79. Joint boxes.

Avviz Nru. 95/79. Fuses.

Kwot. Nru. 1/80. Oil tight fuses.

Kwot. Nru. 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks ghal kxaxen u remover ghaz-zebgha taz-
zejt.

Kwot.
Amps.

Kwot. Nru, 7/80. Habel tal-qanneb,

Kwot. Nru., 8/80. Boltijiet galvanizzati bi
skorfini u dry batteries 1.5 V.

Kwot. Nru. 9/80. Lampholders 3 slot BC
ghal lampi HPMYV.

Nru. 5/80. Time switches 15/20

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, -4 ta’ Mar-
zu, 1980, jintlaqghu offerti maghlugin ghall-
provvista u konsenja ta’:—

Avviz Nru. 2/80. Accessorji tal-Cables.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-11 ta’ Mazr-
zu, 1980, jintlagghu offerti maghluqin ghall-prov-
vista u konsenja ta’s—

Avviz Nru. 21/80. Transition Joints.

Irid jithallas dritt ta’ 25 ¢entezmu ghal kull
kopja ta’ 1-Avviz Nru. 95/79.

Tagsima tal-Gass

Sal-11.00 a.m. ta’ phar it-Tlieta, it-12 ta’ Frar,
1980, jintlaqghu kwotazzjonijiet maglilugin
ghall-manifattura u provvista ta’:—

Kwot. Nru. 1/80. Rail bends.

Il-formoli ta’ l-offerta, kwotazzjoni u kull
taghrif iehor jistghu jinkisbu mill-Korporazzjoni
Enemalta, Bini ta’ -Amministrazzjoni Centrali, il-
Moll tal-Knisja, il-Marsa, f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofs in-nhar.

1I-15 ta’ Jannar, 1980

Electricity Division
The Chairman notifies that—

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 22nd January, 1980,
for the supply and delivery of:—
Advt. No. 80/79. Tools.
Advt. No. 84/79. Cable oil.
Advt. No. 88/79. ST Joint boxes.
Quot. No. 6/80. Lino for use as a floor co-
vering.

Sealed tenders/quotations will be received
up to 11.00 a.m. on Tuesday, 12th February,
1980, for the supply and delivery of:—

Advt. Neo. 92/79. Wooden extension ladders.

Advt. No. 93/79. Joint boxes.

Advt. No. 95/79. Fuses.

Quot. No. 1/80. Oil tight fuses.

Quot. No, 2/80. Stillson pipe wrenches,
locks for drawers and oil paint remover,

Quot. No. 5/80. Time switches 15/20 Amps.

Quot. No. 7/80. Hemp rope.

Quot. No. 8/80. Galvanised bolts with nuts
and dry batteries 1.5 V.

Quot. No. 9/80. Lampholders 3 slot BC for
HPMV lamps.

Sealed tenders will be received up to 10.00
a.m. on Tuesday, 4th March, 1980, fer the sup-
ply and delivery of:—

Adwt. No. 2/80. Cable accessories.

Sealed tenders will be received up to 11.00
a.m. on Tuesday, 11th March, 1980, for the sup-
ply and delivery of:—

Advt. No. 21/80. Transition Joinzs.

A fee of 25 cents will be charged for each
copy of Advt. No. 95/79.

Gas Division

Sealed quotations will be received up to
11.00 a.m. on Tuesday, 12th February, 1980, for
the manufacture and supply of:—

Quot. No. 1/80. Rail bends.

Forms of tender, quotation and any further
information may be obtained from the Enemalta
Corporation, Central Administration Building,
Church Wharf, Marsa, on any working day between
8.30 a.m. and noon.

15th January, 1980
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DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jgharraf
illi: —

Sal-1¢.60 am. ta’ nhar il-Hamis, is-17 ta’ Jan-
nar, 1980. fit-Tezor jintlaqghu kwotazzjonijiet
maghluqir ghall-provvista u stallazzjoni ta’ siste-
ma shiha ta’ ventilazzjoni mekkanizzata fil-ké¢ina
li tinsab taht l-art f’Dar il-Mediterran ghall-Konfe-
renzi f'Valetta.

Id-doxumenti jistghu jigu irtirati mit-Taq-
sima tal-Provvisti u Kuntratti tad-Dipartiment
tax-Xoghl jiet Pubbli¢i, fi Blokk C, Beltissebh.

11-15 ta’ Jannar, 1980

DIPARTIMENT TAX-XOGHLIJIET PUBBLICI

Id-Direttur tax-Xoghlijiet Pubbli¢i jgharraf
illis—

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-25 ta’
Jannar, 1980, f’"dan 1-Uffic¢ju jintlagghu offerti
maghluqin ghal:—

Avviz Nru. 1. Provvista ta’ ¢angaturi tak
franka ghall-Fabbrika RL 10 fil-Qasam Industri-
jali tar-R:kazli.

Avviz Nru. 2. Provvista ta’ gebel talfranka
ghall-inhawi tal-Macina /l-Isla — Kuntratt V.

Sal-10.60 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-28 ta’ Jan-
nar, 1980, 1-‘Accountant General’ jilga’ kwotazzjo-
nijiet maghlugin ghak—

* Kwot. Nru. 1/80. Zmuntar tal-Lifts fil-Barrak-
ka ta’ Fuc.

* Kwotazzjoni li qged tidher ghall-ewwel darba.

I-formoli ta’ l-offerta u aktar taghrif jistghu
jinkisbu mill-Uffiééju tal-Provvisti u Kuntratti,
Blokk €, Beltissebh, f'kull gurnata tax-xoghol
matul il-Einijiet ta’ l-uffiééju.

11-15 ta’ Jannar, 1980

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies

that: —

Sealed quotations will be received at the
Treasury by Thursday, 17th January, 1980, at
10.00 a.m. for the supply and installation of a com-
plete mechanised ventilation system in the under-
ground kitchen floor at the Mediterranean Con-
ference Centre in Valletta.

Documentis may be withdrawn from the Sup-
plies and Contracts Division of the Public Works
Department at Block C, Beltissebh.

15th January, 1980

PUBLIC WORKS DEPARTMENT

The Director of Public Works notifies that;—

Sealed tenders will be received at this Of-
fice up to 11.00 a.m, on Friday, 25th January,
1980, for:—

Advt. No. 1. SUspp.ly of franka stone slabs
for Factory RL 10 at Ricasoli Industrial Estate.

Advt. No. 2. Supply of franka stone at Sen-
glea /Mac¢ina Area — Contract V.

Sealed quotations will be received by the
Accountant General up to 10.00 a.m. on Monday,
28th January, 1980, for:— :

* No. 1/80. Dismantling of the Upper Barrakka -
Lifts. ‘

* Quotation appearing for the first time.

Forms of tender and further information:
may be obtained from the Supplies and Con-
tracts Office, Block C, Beltissebh on any work-,
ing day during office hours.

15th January, 1980
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L-UNIVERSITA L-GDIDA
Ir-Rettur igharraf illi:—

Sa nofs in-nhar tat-Tlieta, is-26 ta’
1989, jintlaqghu offerti maghlugin ghal:—

Avviz Nru. NU9/39. Bench Centrifuge.

Avviz. Nru. NU9/40. Microprocessor Train-
ing System.

Avviz Nru. NU9/41.
mometer Wattmeter.

Avviz Nru, NU9/42. Taghmir tal-Laboratorju.

Avviz Nru. NU9/43. Cassette Tape Re-
corders.

Avviz Nru. NU9/44. Fire-Proof Filing Cabi-
net.

Frar,

General Purpose Dyna-

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola
preskritta, 1i flimkien mal-kondizzjonijiet relativi
u dokumenti ohra jistghu jinkisbu mid-Diparti-
ment tal-Finanzi, FUniversitd 1-Gdida, I-Imsida,
fkull gurnata tax-xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofs
in-nhar.

II-15 ta’ Jannar, 1980

NEW UNIVERSITY
The Rector notifies that:—

Sealed tenders will be received up to 12.00
noon on Tuesday, 26th February, 1980, for:—

Advt. No. NU9/39.

Advt. No. NU9/40.
ing System.

Advt, No. NU9/41.
mometer Wattmeter.

Advt. No. NU9/42.

Advt, No. NU9/43.
ders.

Advt. No. NU9/44.
net.

Bench Centrifuge.
Microprocessor Train-

General Purpose Dyna-

Laboratory Equipment.
Cassette Tape Recor-

Fire-Proof Filing Cabi-

Tenders should be made only on the pres-
cribed form, which together with the relative
conditions and other documents may be obtained
from the Finance Department, New University,
Msida, on any working day between 8.00 a.m.
and noon.

15th January, 1980

TRADE

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that DEUTSCHE EX-
TRAKT KAFFEE GMBH, of Buschwerder
Hauptdeich 10, D 2102 Hamburg 93, W. Ger-
many, have filed an application on the 28th

MARKS

August, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of cacao, cacao powder, drinking
cacao; coflee, coffec-extracts and coffee substi-
tutes; tea and tea extracts, produced by them and
of their trade. {Trade Mark No. 14,002).

GRANDOS

15th January, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that JOHNSON & JOHN-
SON, a corporation organised and existing under
the laws of the State of New Jersey, United
States of America, of 501 George Street, New
Brunswick, New Jersey, United States of Ameri-

Maurice BoONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

ca, have filed an application on the 4th Septem-
ber, 1979 for the registration of a Trade Mark
consisting of a word reproduced hereunder in res-
pect of pharmaceutical, veterinary amd sanitary
substances, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,004).

FLUVERMAL

15th January, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance {(Chapter 48) that DERRIA AG (a
Corporaticn organised and existing under the
Laws of the Principality of Liechtenstein) of 15
Egertastrasse, Vaduz, Liechtenstein, have filed
an application on the 10th July, 1979 for the re-
gistration of a Trade Mark consisting of the

MARKS

words repoduced hereunder in respect of
perfumery, toilet soaps, cosmetics, hair lotions,
essential oils for perfumery, dentifrices, shaving
preparations, bath salts and bath foams, depila-
tory preparations; skin and body beauty lotions
and creams, talc powder, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 13,922).

The right to the exclusive use of the word
‘DI’ is disclaimed.

ACQUA DI SELVA

15th January, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that DERRIA AG (a
Corporaticn organised and existing under the
Laws of the Principality of Liechtenstein) of 15
Egertastrasse, Vaduz, Liechtenstein, have filed
an application on the 10th July, 1979 for the re-

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

gistration of a Trade Mark consisting of the
words reproduced hereunder in respect of
body deodorants and anti-perspirants, produced
by them and of their trade. (Trade Mark No.
13,923).

The right to the exclusive use of the word
‘DI’ is disclaimed.

ACQUA DI SELVA

15th January, 1980 .

Noticz is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AK-
TIENGESELLSCHAFT, of 6230 Frankfurt/Main
80, Germany, have filed an application on the

Maurice BoNeLLo,
Comptroller of Industrial Property

L *®

13th August, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of pharmaceutical preparations, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 13,973).

MUNOBAL

15th January, 1980 .

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AK-
TIENGESELLSCHAFT, of 6230 Frankfurt/Main
80, Germany, have filed an application on the

Mauriceg BONELLO,

Comptroller of Industrial Property
* *
17th August, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of pharmaceutical preparations, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 13,976).

TAVANIC

15th January, 1980
P

Noticz is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property {(Protection)
Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AK-
TIENGESELLSCHAFT, of 6230 Frankfurt/Main
80, Germany, have filed an application on the

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
£ *
17th August, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of pharmaceutical preparations, pro-

-duced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 13,977).

TARIVID

15th January, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that FUMAKILLA LIMI-
TED, a Japanese Company, of 11, Kanda-Miku-
racho, Chiyoda-Ku, Tokyo, Japan; Manufacturers
and Merchants, have filed an application on the
5th May, 1978 for the registration of a Trade

Mark consisting of a word reproducec hereunder
in respect of insecticides, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 13,451).

The right to the exclusive use of the parts
of the word ‘FUMA’ and ‘KILLA’ if used separa-
tely is disclaimed.

FUMAKILLA

15th January, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that PLASTICHEM
LTD., of Mriechel Estate, Mriehel, have filed an
application on the 25th April, 1979 for the regis-
tration of a word reproduced hereunder in res-
pect of cosmetics, soaps, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 13,826).

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

The right to the exclusive use of the word
‘WASH’ is disclaimed.

This mark and Trade Marks Nos. 13,823,
13,824 and 13,825, if and when registered, shall be
assigned or transmitted only as a whole and not
separately.

HI-WASH

15th January, 1980

%k

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that PLASTICHEM
LTD., of Mriehel Estate, Mriekel, have filed an
application on the 25th April, 1979 for the regis-
tration of a word reproduced hereunder in res-
pect of cosmetics, soaps, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 13,325).

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

Registration gives right of exclusive use of the
words ‘HI’ and ‘SOFT’ only if used together and
not separately.

This mark and Trade Marks Nos. 13,823,
13,824 and 13,826, if and when registered, shall
be assigned or transmitted only as a whole and
not separately.

HI-SOFT

15th January, 1980

*

: Notice is hereby given for the purpose of
- Section 90 of the Industrial Property (Protection)

Ordinance (Chapter 48) that SUN-MAID GRO-
WERS OF CALIFORNIA, a corporation of the
. State of California, having its principal business
¢ address at 13525 So. Bethel Avenue, Kingsbury,
_ California, 93631, United States of America, have
. filed an aplication on the 31st August, 1978 for

MAURICE BoNELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

the registration of a Trade Mark consisting of
the words reproduced hereunder in respect of
nuts, fresh fruits, produced by them and of their
trade. (Trade Mark No. 13,572).

This mark, if and when registerec, and Trade
Mark No. 13,353 shall be assigned or transmitted
only as a whole and not separately.

SUN-MAID

15th January, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Motice is hereby given for the purpose ¢f
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AK-
TIENGESELLSCHAFT, of 6230 Frankfurt/Main
80, Germany, have filed an application on the

17th August, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of fertilizers, produced by them and
of their trade. (Trade Mark No. 13,978).

MULTIMICRO

15th January, 1980

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance {Chapter 48) that DOUWE EGBERTS
KONINKLIJKE TABAKSFABRIEK-KOFFIEB-
RANDERIJEN-THEEHANDEL B.V,, of 1, Leeu-

Maurice BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

have filed an application on the 24th August,
1979 for the registration of a Trade Mark con-
sisting of a word reproduced hereunder in respect
of tobacco, raw or manufactured; smokers’ artic-
les; matches, produced by them and of their

warderweg, 8501 ZD Joure, The Netherlands, trade. (Trade Mark No. 13,985).
DRUM
Maurice BoNELLO,
15th January, 1980 Comptroller of Industrial Property
* * *

Notice is hereby given for the purpose of
Section 20 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that IMPERIAL GROUP
LIMITED, of Fast Street, Bedminster, Bristol,
England; Manufacturers, have filed an applica-
tion on the 24th August, 1979 for the registration
of a Trade Mark consisting of a word reproduced

hereunder in respect of tobacco, whether manu-
factured or unmanufactured; substances for
smoking, sold separately, or blended with tobac-
co, none being for medical or curative purposes;
smokers’ articles and matches, produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 13,988).

REGAL

15th January, 1980

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SAVIOUR BARON
of Geraldine N/S off Castaldi Street, Zabbar,
have filed an application on the 27th August,

Maurice BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

1979 for the registration of a Trade Mark consist-
ing of a word reproduced hereunder in respect of
antiseptic; liquid soap; disinfectant; bleach, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 13,989).

HYDRO

15th January, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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TRADE MARKS

Notice is hereby given for the purpuse of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE-
RIT, a Societe Anonyme organised under the
laws of Belgium, of 13, Rue du Tilleul B-1320,

1979 for the registration of a Trade Mark con-
sisting of a word reproduced hereunder in res-
pect of pharmaceutical, veterinary and sani-
tary preparations and substances, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No.

Genval, Belgium; manufacturers and merchants, 13,991).
have filed an application on the 27th August,
EOLARIX
MauUriCE BONELLO,
15th January, 1980 Comptroller of Industrial Property
* * *

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE-
RIT, a Societe Anonyme organised under the
laws of Belgium, of 13, Rue du Tilleul B-1320,

1979 for the registration of a Trade Mark con-
sisting of a word reproduced hereunder in res-
pect of pharmaceutical, veterinary and sani-
tary preparations and substances, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No.

Genval, Belgium; manufacturers and merchants, 13,992).
have filed an application on the 27th August,
PLUVARIX
MAURICE BONELLO,
15th January, 1980 Comptroller of Industrial Property
* * *

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE-
RIT, a Societe Anonyme organised under the
laws of Belgium, of 13, Rue du Tilleul B-1320,

1979 for the registration of a Trade Mark con-
sisting of a word reproduced hereunder in res-
pect of pharmaceutical, veterinary and sani-
tary preparations and substances, produced by
them ard of their trade. (Trade Mark No.

Genval, Belgium; manufacturers and merchants, 13,993).
have filed an application on the 27th August,
PLUSERIX
MAURICE BONELLO,
15th January, 1980 Comptroller of Industrial Property
* * *

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that SMITH KLINE-
RIT, a Societe Anonyme organised under the
laws of Belgium, of 13, Rue du Tilleul B-1320,

1979 for the registration of a Trade Mark con-
sisting of a word reproduced hereunder in res-
pect of pharmaceutical, veterinary and sani-
tary preparations and substances, produced by
them and of their trade. (Trade Mark No.

Genval, Belgium; manufacturers and merchants, 13,994).
have filed an application on the 27th August,
RIMPARIX

15th January, 1980

MAuriCE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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Notice is hereby given for the purpose of
Section 9C of the Industrial Property (Protection)
Ordinance {Chapter 48) that FIELDCREST
MILLS, INC,, a Delaware corpcration of 326
East Stadivm Drive, Eden, North Carolina 27288,
U.S.A., have filed an application on the 6th Sep-

tember, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of carpets, rugs, mats and matting;
linoleums and other materials for covering floors;
wall hangings (non-textile), produced by them
and of their trade. (Trade Mark No. 14,007).

FIELDCREST

15th January, 1980

*

Noticz is hereby given for the purpose of
Section 920 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 43) that FIELDCREST
MILLS, INC., a Delaware corporation of 326
East Stadium Drive, Eden, North Carolina 27288,
U.S.A., have filed an application on the 6th Sep-

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

#* #*

tember, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of tissues (piece goods); bed and table
covers; textile articles not included in other
classes, produced by them and of their trade.
(Trade Mark No. 14,006).

FIELDCREST

15th January, 1980
*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 20 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that PHILIP MORRIS
INCORPCRATED of 100 Park Avenue, New
York, New York 10017, U.S.A., have filed an ap-
plication c¢n the 27th August, 1979 for the regis-

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
%
tration of a Trade Mark counsisting of a word re-
produced hereunder in respect of tobacco, raw
or manufactured, smoker’s articles; matches,

produced by them and of their trade. (Trade
Mark No. 13,995).

NORTHWIRD

11th January, 1980

*

Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that BEECHAM GROUP
LIMITED, of Beecham House, Great West Road,
Brentford, Middlesex, England; Manufacturers
and Merchants, have filed an application on the

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

27th August, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder
in respect of pharmaceutical preparations and
substances for human and veterinary use, pro-
duced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 13,990).

AUGMENTIN

15th January, 1980
i
Notice is hereby given for the purpose of
Section 90 of the Industrial Property (Protection)
Ordinance (Chapter 48) that HOECHST AK-
TIENGESELLSCHAFT, of 6230 Frankfurt/Main
80, Germany, have filed an application on the

Maurice BONELLO,
Comptroller of Industrial Property

* *

17th August, 1979 for the registration of a Trade
Mark consisting of a word reproduced hereunder

"in respect of pharmaceutical preparations, pro-

duced by them and of their trade. (Trade Mark
No. 13,975).

ARELIX

15th January, 1980

MAURICE BONELLO,
Comptroller of Industrial Property
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AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

B’DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummeré fi-14 ta’ Di-
éembru, 1979, fuq rikors ta’ GUIDO LAFERLA nog, gie
fissat il-jum tat-Tlieta, 22 ta’ Jannar, 1980, mid-9 a.m. sa
nofs in-nhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, 1i kien gie ordnat
b'digriet tat-30 ta’ Jannar, 1979, li ghandu jsir fil-kunidur
ta’ dawn il-Qrati tal-fondi hawn taht deskritti —

A. L-Utile dominium perpetuum ta’ porzjon ta’ art im-
sejhia “Tal-Makku” fil-kontrada ta’ Santa Marija tax-Xaghira
sive ta’ San Pawl tat-Targa, limiti tan-Naxxar, tal-kejl ta’
5270 metny kwadri, konfinanti mix-Xlokk ma’ sqag bla isem,
minn Nofs in-Nhar wmitl-Grigal ma’ toroq progettati bla isem,
soggetta ghacé-Gens annwu u perpetwu ta’ £M300.00c0 stmata
£M22,500.00¢0.

L-imsemmi fond huwa proprjeth ta® “Trojan Trading
Company Limited”,

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt
mill-A.LC Joseph Huntingford fir-relazzjoni tieghu mahlufa
fl-14 ta’ Mejju, 1979.

Registru tal-Qrati Superjuri, dl-lum, 11 ta’ Jannar, 1980.

A. FORMOSA
D/Registratur

B’DIGRIET moghti mill-Qorti Civili Prim Awla fis-7 ta’
Dic¢embru, 1979, fuq rikors ta’ EDWARD VELLA not gie
fissat il-jum tat-Tnejn, 28 ta’ Jannar, 1980, mid-9 a.m. sa’
Nofs in-Nhar ghall-BEJGH FL-IRKANT, li kien gie ordnat
b’digriet tal-11 ta’ Ottubru, 1979, li ghandu jsir f*Pine
Craft®, Vincenzo Bugeja Street, Lija, ta’ l-oggetti hawn
taht deskritti magbudin minghand JAMES RIZZO —
ghamara tal-kamra tas-sodda; cabinet tape-recorder; amplifier
u record player “Sanyo” u oggetti ohra simili.

Registru tal-Qrati Superjuri, il-lum, 11 ta’ Jannar, 1980.

A. FORMOSA
D/»ReJQ

i%amr

13

Translation

BY DECREE given by the Commercial Court on 14th
December, 1979, on the application of GUIDO LAFERLA
nomine, Tuesday, 22nd January, 1980, from €.00 a.m. to
twelve noon, has been fixed for the SALE BY AUCTION,
ordered by a decree given on the 30th January, 1979, to be
held in the corridor of these Courts of the following pro-
perty —

A. The Utile dominium perpetuum of a portion of land
known as “Tal-Makku” in the district “Ta’ Santa Marija
tax-Xaghjra” sive “Ta’ San Pawl tat-Targa” limits of Nax-
xar, measuring 5270 sq. metres adjoining on the South East
with an unnamed alley, on the South and North East with
unnamed projected streets, being subject to the annual and
perpetual ground rent of £M300.00c0 valued £M22,500.00c0.

The said tenements is the property of “Trcjan Trading
Company Limited”.

N.B. The said plot of land will be sold as described -
in the report sworn to by Joseph Huntingford, A. & C.E.,
on the Idth May, 1979.

Registry of the Superior Courts, this 11th day of January,
1980.

A. FORMOSA
D /Registrar

14

Translation

BY DECREE given by the Civil Court Rirst Hall on 7th
December, 1979, on the application of Edward Vella, nog,
Monday, 28th January, 1980, from 9.00 a.m, to welve noon,
has been fixed for the SALE BY AUCTION, ordered by a
decree given on the A1lth October, 1979, to be held at “Pine
Craft”, Vincenzo Bugeja Street, Lija, of the following items
seized from the property of JAMES RIZZO — a bedroom
suite; cabinet tape-recorder; amplifier and a record player
“Sanyo” and other similar items. i

Registry of the Superior Courts, this 11th day of
Janmary, 1980.

A. FORMOSA
D/Registrar
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